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S A R A J E V O 
ISSN 1512-7079 

VLADA FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

912 
Na temelju članka 19. stavak (1) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 315. sjednici, održanoj 19.05.2022. godine, 
donosi 

UREDBU 
O POSTUPKU IZDAVANJA SUGLASNOSTI ZA UVOZ I 

ODOBRENJA ZA UNUTARNJI PROMET 
FITOFARMACEUTSKIH SREDSTAVA 

POGLAVLJE I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

Ovom uredbom propisuju se uvjeti za podnošenje zahtjeva 
za izdavanje suglasnosti za uvoz i odobrenja za unutarnji promet 
fitofarmaceutskih sredstava (u daljnjem tekstu: FFS), potrebna 
dokumentacija, uređuje postupak izdavanja suglasnosti za uvoz i 
odobrenja za unutarnji promet FFS, način uspostavljanja i vođenja 
Liste FFS koja imaju odobrenje za unutarnji promet (u daljnjem 
tekstu: Lista FFS), nadležni organ, ovlaštenja organa koji su 
odgovorni za provođenje ove Uredbe, nadzor nad njenom 
provedbom, pribavljanje podataka i vođenje evidencija u vezi sa 
FFS, te troškovi. 

Članak 2. 
(Primjena Uredbe i naziv pravnih akata Europske unije) 

(1) Uredba o postupku izdavanja suglasnosti za uvoz i odobrenja 
za unutarnji promet fitofarmaceutskih sredstava (u daljnjem 
tekstu: Uredba) se primjenjuje na prostoru Federacije Bosne 
i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija) u cilju kontrole 
uvoza i stavljanja na tržište FFS. 

(2) Ova Uredba je djelomično usklađena sa slijedećim propisima 
Europske unije (u daljnjem tekstu: EU): 
a) DIREKTIVA 2009/128/EZ EUROPSKOG 

PARLAMENTA I VIJEĆA od 21. listopada 2009. o 
uspostavi okvira za djelovanje Zajednice u postizanju 

održive uporabe pesticida (tekst značajan za EGP) (L 
309 24.11.2009,71) prečišćeni tekst 26/07/2019; 

b) UREDBA (EZ) br. 1107/2009 EUROPSKOG 
PARLAMENTA I VIJEĆA od 21. listopada 2009. o 
stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja i 
stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 79/117/EEC i 
91/414/EEC (L 309 24.11.2009, 1) prečišćeni tekst 
27/03/2021. 

Članak 3. 
(Značenje pojedinih izraza) 

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovoj Uredbi imaju sljedeće 
značenje: 

1. "Fitofarmaceutska sredstva" su preparati u obliku u 
kоmе sе dоstаvlјајu korisniku, а kојa sе sаstоје ili kоја 
sаdržе аktivnе materije, safenere ili sinergiste, i koja su 
namijenjena za neku od sljedećih uporaba: 
a) zaštitu bilja ili biljnih proizvoda od svih štetnih 

organizama ili sprječavanje djelovanja takvih 
organizama; 

b) djelovanje na životne procese bilja, poput tvari 
koje djeluju na rast, ali na drugačiji način od 
hranjiva i biljnih biostimulansa; 

c) konzerviranje biljnih proizvoda, ako takve 
materije ili proizvodi ne podliježu posebnim 
propisima o konzervansima; 

d) uništavanje neželjenog bilja ili dijelova bilja, uz 
izuzetak algi; 

e) sprječavanje ili suzbijanje neželjenog rasta bilja, 
uz izuzetak algi. 

2. "Ostaci" su jedna ili više materija koje su prisutne u ili 
na bilju ili biljnim proizvodima, jestivim proizvodima 
životinjskog podrijetla, pitkoj vodi ili bilo gdje u 
okolišu, a koji nastaju uporabom FFS, uključujući 
njihove metabolite i proizvode nastale njihovom 
razgradnjom ili reakcijom; 

3. "Preparati" su smjese ili rastvori sastavljene od dvije 
ili više materija namijenjene za uporabu kao FFS ili kao 
pomoćno sredstvo; 

4. "Materije" su kemijski elementi i njihovi spojevi, koji 
nastaju prirodno ili proizvodnjom, uključujući bilo koja 
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onečišćenja do kojih neizbježno dolazi u proizvodnom 
procesu; 

5. "Aktivne materije" su materije, uključujući 
mikroorganizme, koje imaju opće ili posebno 
djelovanje na štetne organizme ili na bilje, biljne 
dijelove ili biljne proizvode; 

6. "Safeneri" su materije ili pripravci koji se dodaju FFS 
kako bi se uklonilo ili smanjilo fitotoksično djelovanje 
FFS na određeno bilje; 

7. "Sinergisti" su materije ili pripravci koji mogu 
pospješiti djelovanje aktivne materije, ili više njih u 
FFS; 

8. "Spisak aktivnih materija" čine aktivne materije 
dozvoljene za uporabu u FFS u Bosni i Hercegovini, а 
koje su odobrene sukladno važećim propisima EU (u 
daljnjem tekstu: Spisak aktivnih materija); 

9. "Mеtаbоlit" је bilо kојi mеtаbоlit ili prоizvоd 
rаzlаgаnjа аktivnе materije, kојi nаstаје bilо u 
оrgаnizmimа ili u živоtnој srеdini; 

10. "FFS su identična" ako je sadržaj aktivne materije 
jednak u okviru međunarodno propisanih odstupanja, 
uključujući nečistoće i druge sastojke u FFS, te ako se 
podudaraju fizičko-kemijske osobine preparata, 
oznake, pakovanja i ambalaža, osim trgovačkog imena 
preparata; 

11. "Mikrооrgаnizmi" su ćelijske ili nećelijske 
mikrоbiоlоške jedinice, uključujući niže gljive i viruse, 
spоsоbnе za razmnоžаvаnjе ili prеnоšеnjе gеnеtičkоg 
mаtеriјаlа; 

12. "Bilje" je živo bilje i živi dijelovi bilja, uključujući 
svježe voće, povrće i sjeme; 

13. "Biljni proizvodi" su proizvodi biljnog podrijetla u 
neprerađenom stanju ili podvrgnuti samo jednostav-
noj preradi, kao što su mljevenje, sušenje ili 
presovanje, ali isključujući samo bilje; 

14. "Životinje" su životinje svih vrsta koje obično hrani, 
odnosno uzgaja čovjek; 

15. "Štetni organizmi" su sve vrste, sojevi ili biotopi koji 
pripadaju životinjskom i biljnom carstvu ili patogeni 
uzročnici štetni za bilje ili biljne proizvode; 

16. "Okoliš" su vоdе (uključujući pоdzеmnе, pоvršinskе, 
prijelazne, obalne i mоrskе), sеdiment, tlo, zrak, 
zemljište, divlје vrstе flоrе i fаunе i bilo kојa njihova 
mеđusоbna povezanost i bilо kојi оdnоs sа drugim 
živim оrgаnizmimа; 

17. "Promet" je uvoz, izvoz, prodaja, odnosno davanje 
trećim osobama. 

18. "Uvoz" je svako unošenje FFS na carinsko područje 
Bosne i Hercegovine, bez obzira kakva je uporaba ili 
primjena bila dozvoljena sukladno carinskim 
propisima za ta FFS; 

19. "Izvoz" je svako iznošenje FFS iz carinskog područja 
Bosne i Hercegovine i također obuhvaća ponovni 
izvoz, te privremeni izvoz FFS. 

20. "Stavljanje na tržište" znači sklаdištеnjе u svrhu 
prоdаје, uključujući pоnudu zа prоdајu ili svaki drugi 
оblik ustupanja, uz plaćanje ili besplatno, prоdајu, 
distribuciju i druge оblikе ustupanja, ali ne i vrаćаnjе 
prеthоdnоm prоdаvcu; 

21. "Dobra poljoprivredna praksa" je obavljanje 
poljoprivredne djelatnosti na način kojim se 
omogućava dobro upravljanje poljoprivrednim 
zemljištem i reprodukcijskim materijalom uz 
uvažavanje prirodnih obilježja poljoprivrednog 
područja; Dobra poljoprivredna praksa obuhvaća 
optimalnu kombinaciju agrotehničkih mjera, 

uključujući primjenu FFS s ciljem očuvanja prirodne 
plodnosti poljoprivrednog zemljišta, sprječavanje 
onečišćenja okoliša, prekomjerne uporabe mineralnih i 
organskih gnojiva i FFS, te da uzgojeno bilje ili biljni 
proizvodi namijenjeni za prehranu sadrže što je 
moguće manje ostataka FFS; pri tome primjenu FFS 
treba prilagoditi karakteristikama okoliša; 

22. "Integralna zaštita bilja" predstavlja pomno 
razmatranje i procjenu svih raspoloživih metoda zaštite 
bilja, te potom integraciju odgovarajućih mjera kojima 
se sprječava razvoj populacije štetnih organizama, 
održava uporaba FFS i drugih oblika suzbijanja na 
razini koja je ekonomski i ekološki opravdana, te 
smanjuju ili svode na najmanju moguću mjeru rizici za 
zdravlje ljudi i za okoliš; Integralna zaštita bilja je 
usmjerena na uzgoj zdravih kultura uz najmanje 
moguće ometanje agro-ekosustava, te potiče prirodne 
mehanizme suzbijanja štetnih organizama; 

23. "Ne-kemijske metode" predstavljaju alternativne 
metode kemijskim preparatima za zaštitu bilja i zaštitu 
od štetnih organizama, a koje se zasnivaju na 
agrotehničkim mjerama ili fizičkim, mehaničkim ili 
biološkim mjerama suzbijanja; 

24. "Dоbrа lаbоrаtоriјskа prаksа" je sustav osiguranja 
kvaliteta, koji uređuje organizacijske procese i uvjete s 
kojima se laboratorijske studije planiraju, izvode, 
nadziru i bilježe, te o tome podnose izvješće; 

25. "Zaštita podataka" predstavlja vremenski 
ograničeno pravo vlasnika na dokumentaciju koju 
dostavlja nadležnom organu radi izdavanja odobrenja 
za unutarnji promet; 

26. "Nadležni organ" za izvršavanje zadataka propisanih 
ovom Uredbom i za provođenje nadzora nad njenom 
primjenom je Federalno ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: Federalno 
ministarstvo); 

27. "Proizvođač" je osoba koja samo proizvodi FFS i 
aktivne materije ili koja ugovara tu proizvodnju s 
drugom stranom ili osoba imenovana od strane 
proizvođača kao njegov jedini zastupnik; 

28. "Vlasnik registracije" је svаka fizička ili prаvna 
osoba kојa pоsjеduје оdоbrеnjе/registraciju/rješenje zа 
FFS; 

29. "Distributer" je bilo koja fizička ili pravna osoba koja 
stavlja FFS na tržište, uključujući trgovce na veliko i 
malo, prodavače i dobavljače; 

30. "Zastupnik" je pravna osoba koja u ime vlasnika 
registracije FFS poduzima radnje kod nadležnog 
organa vezane za upis FFS na Listu FFS, uvoz FFS i 
distribuciju FFS; 

31. "Savjetnik" je svaka osoba koja je stekla 
odgovarajuće znanje i savjetuje o zaštiti bilja i sigurnoj 
uporabi FFS u okviru obavljanja svoje profesionalne 
djelatnosti ili pružanja trgovačkih usluga, uključujući 
privatne samozaposlene savjetnike, javne savjetodavne 
službe, trgovačke zastupnike, proizvođače hrane i 
trgovine na malo gdje je to primjenjivo; 

32. "Profesionalni korisnik" je osoba koja koristi FFS u 
okviru obavljanja svojih profesionalnih djelatnosti, 
uključujući primjenitelje, tehničare, poslodavce i 
samozaposlene osobe, kako u poljoprivredi, tako i u 
drugim sektorima; 

33. "Amater-ostali korisnik" je osoba koja koristi FFS 
u okviru obavljanja proizvodnje bilja i biljnih 
proizvoda za vlastite potrebe; 
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34. "Potvrda o pravu pristupa" predstavlja izvorni 
dokument kojim vlasnik zaštićenih podataka daje 
suglasnost da nadležni organ može koristiti takve 
podatke pod određenim pretpostavkama i uvjetima u 
svrhu izdavanja odobrenja za FFS ili odobrenja za 
aktivnu materiju u korist drugog podnositelja zahtjeva; 

35. "Staklenik/plastenik" je prohodni, statični, zaštićeni 
prostor za uzgoj kultura obično s prozirnim vanjskim 
kosturom koji omogućava kontroliranu razmjenu 
materijala i energije s okolinom i sprječava oslobađanje 
FFS u okoliš; 

36. "Uređaji za primjenu FFS" su bilo koja oprema 
posebno namijenjena za primjenu FFS, uključujući 
dodatnu opremu potrebnu za učinkovito funkcioniranje 
takvih uređaja poput mlaznica, manometara, filtera, 
sita i opreme za čišćenje spremnika; 

37. "Tretiranje poslije žetve/berbe" je tretiranje bilja 
ili biljnih proizvoda poslije žetve/berbe u izoliranom 
prostoru iz kojeg nema mogućnosti ispuštanja FFS, 
npr. u skladištu; 

38. "Biodiverzitet - biološka raznovrsnost" је 
prоmjеnјivоst živih оrgаnizаmа u svim srеdinаmа, 
uklјučuјući kоpnеnе, mоrskе i оstаlе vоdеnе 
еkоsustave i еkоlоškе kоmplеksе čiјi su diо; Ovа 
vаriјаbilnоst оbuhvаćа rаznоlikоst u оkviru vrstа, 
izmеđu vrstа i еkоsustava; 

39. "Površinske vode" su kopnene vode, osim 
podzemnih voda; prijelazne vode i obalne vode, osim 
u pogledu kemijskog statusa, za koji su uključene i 
teritorijalne vode; 

40. "Podzemne vode" su sve vode ispod površine tla u 
zoni zasićenja i u izravnom dodiru s površinom tla ili 
podzemljem. 

Članak 4. 
(Ciljevi) 

Cilj ove Uredbe jeste da se FFS koriste na način koji će 
osigurati pravilnu primjenu FFS i visoku razinu zaštite zdravlja 
ljudi i zdravlja životinja, te okoliša. 

POGLAVLJE II. PROMET I UVOZ FFS 

Članak 5. 
(Opće odredbe) 

FFS se smije staviti u promet i uporabljivati na teritoriju 
Federacije ako je: 

a) za FFS izdato odobrenje za unutarnji promet sukladno 
ovoj Uredbi; 

b) FFS registrirano u Republici Srpskoj i Brčko Distriktu 
Bosne i Hercegovine na temelju odobrenja/registracije/ 
rješenja iz jedne od zemalja EU ili iz zemalja koje nisu 
članice EU, a koje primjenjuju EU jedinstvene principe 
procjene dosjea FFS prilikom registracije FFS. 

Članak 6. 
(Promet FFS) 

(1) Prometom FFS mogu se baviti samo osobe upisane u 
Registar pravnih i fizičkih osoba za promet FFS sukladno 
članku 5. Zakona o fitofarmaceutskim sredstvima Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj: 49/04) (u 
daljnjem tekstu: Zakon Bosne i Hercegovine). 

(2) FFS se ne smije nalaziti u prometu ako mu je istekao rok 
uporabe. 

(3) Ako se FFS povlači iz prometa i uporabe, a razlozi za 
povlačenje, izmjenu ili neproduženje odobrenja za unutarnji 
promet se ne odnose na zaštitu zdravlja ljudi i životinja ili na 
okoliš, razdoblje odgode je ograničeno i iznosi najviše šest 
mjeseci za prodaju i distribuciju, te dodatno maksimalno 

jednu godinu za zbrinjavanje, skladištenje i uporabu 
postojećih zaliha dotičnih FFS. 

Članak 7. 
(Uvoz FFS) 

(1) U Federaciju se može uvoziti ono FFS koje posjeduje 
rješenje Federalnog ministarstva kojim se daje suglasnost za 
uvoz sukladno članku 12. stavku (3) ove Uredbe. 

(2) Uvoz FFS iz stavka (1) ovog članka mogu vršiti samo osobe 
upisane u Registar pravnih i fizičkih osoba za promet FFS 
sukladno članku 5. Zakona Bosne i Hercegovine. 

(3) Nadzor nad prekograničnim prometom (uvoz, izvoz, provoz) 
FFS vrši fitosanitarni inspektor na graničnom prijelazu. 

(4) Osobe iz stavka (2) ovog članka su dužne, prilikom uvoza 
FFS, prijaviti pošiljku fitosanitarnoj inspekciji. 

(5) Prekogranični promet (uvoz, izvoz, provoz) FFS može se 
obavljati samo preko onih graničnih prijelaza na kojima 
djeluje fitosanitarni inspektor. 

POGLAVLJE III. IZDAVANJE SUGLASNOSTI ZA UVOZ 
I ODOBRENJA ZA UNUTARNJI PROMET FFS 

Članak 8. 
(Aktivne materije) 

(1) FFS koja se uvoze i stavljaju na tržište Federacije mogu 
sadržavati samo one aktivne materije koje se nalaze na 
Spisku aktivnih materija. 

(2) Spisak aktivnih materija iz ovog članka objavljuje Uprava 
Bosne i Hercegovine za zaštitu zdravlja bilja (u daljnjem 
tekstu: Uprava) sukladno članku 29. Zakona Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 9. 
(Uvjeti i zahtjev za izdavanje suglasnosti za uvoz i odobrenja za 

unutarnji promet FFS) 
(1) Zahtjev za izdavanje suglasnosti za uvoz i odobrenja za 

unutarnji promet FFS može se podnijeti u slučajevima ako 
je: 
a) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 

EU u kojoj je izvršena registracija FFS (referentna 
država članica) koja pripada zoni B (Srednja zona: 
Republika Irska, Nizozemska, Njemačka, Belgija, 
Luksemburg, Austrija, Slovenija, Slovačka, Češka, 
Poljska, Mađarska, Rumunjska) ili zoni C (Južna zona: 
Francuska, Španija, Grčka, Italija, Portugal, Bugarska, 
Malta, Kipar i Hrvatska); 

b) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU (referentna država članica) koja pripada nekoj 
drugoj zoni, ako se odobrenje za koje je podnesen 
zahtjev neće koristiti u svrhu uzajamnog priznavanja u 
nekoj drugoj državi članici iz iste zone; 

c) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU za uporabu u staklenicima, ili za uporabu nakon 
žetve, ili za uporabu u praznim skladišnim prostorima 
ili spremnicima koji se koriste za skladištenje bilja ili 
biljnih proizvoda, ili za tretiranje sjemena, bez obzira 
na zonu kojoj pripada referentna država članica; 

d) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU uzajamnim priznavanjem registracije FFS iz 
zemlje članice EU u kojoj je FFS registrirano, neovisno 
o kojoj zoni je riječ; 

e) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU uzajamnim priznavanjem za uporabu u 
staklenicima, ili za uporabu nakon žetve, ili za uporabu 
u praznim skladišnim prostorima ili spremnicima koji 
se koriste za skladištenje bilja ili biljnih proizvoda, ili 
za tretiranje sjemena, bez obzira na zonu kojoj pripada 
država članica; 
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f) odobrenje/registraciju/rješenje izdala zemlja koja nije 
članica EU, a koja primjenjuje EU jedinstvene principe 
procjene dosjea FFS prilikom registracije FFS; 

g) odobrenje/registraciju/rješenje za uporabu u 
staklenicima, ili za uporabu nakon žetve, ili za uporabu 
u praznim skladišnim prostorima ili spremnicima koji 
se koriste za skladištenje bilja ili biljnih proizvoda, ili 
za tretiranje sjemena izdala zemlja koja nije članica 
EU, a koja primjenjuje EU jedinstvene principe 
procjene dosjea FFS prilikom registracije FFS; 

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovog članka može podnijeti osoba koja 
ima sjedište u Federaciji i ako je registrirana sukladno članku 
5. Zakona Bosne i Hercegovine. Podnositelj zahtjeva koji 
nema sjedište u Federaciji zahtjev iz stavka (1) ovog članka 
podnosi preko zastupnika sa sjedištem u Federaciji. 

(3) Zastupnik proizvođača iz stavka (2) ovog članka mora biti 
registriran sukladno članku 5. Zakona Bosne i Hercegovine i 
mora imati ugovor o zastupanju kojim se naročito utvrđuje i 
osigurava odgovornost za eventualne štete koje nastanu 
primjenom FFS na teritoriji Federacije. 

(4) Zahtjev za uvoz iz stavka (1) ovog članka mogu podnijeti i 
znanstveno-istraživačke organizacije u oblasti poljoprivrede 
i šumarstva, korisnici ili njihova udruženja, uz suglasnost 
osobe iz stavka (2) i (3) ovog članka. 

(5) U slučaju da osoba iz stavka (4) ovog članka ne pribavi 
suglasnost iz stavka (4) ovog članka, Federalno ministarstvo 
može prihvatiti razmatranje zahtjeva za izdavanje 
suglasnosti za uvoz FFS radi ispitivanja u znanstveno-
istraživačke svrhe. 

(6) U slučaju da je podnositelj zahtjeva za izdavanje suglasnosti 
za uvoz FFS osoba iz stavka (4) ovog članka, isto mora da 
dokaže da je istraživanje FFS od općeg interesa za 
Federaciju. 

Članak 10. 
(Dokumentacija uz zahtjev za izdavanje suglasnosti za uvoz FFS) 
(1) Uz zahtjev za izdavanje suglasnosti za uvoz FFS iz članka 9. 

ove Uredbe dostavlja se: 
a) Rješenje Federalnog ministarstva zdravstva kojim se 

odobrava uvoz otrova u Federaciju; 
b) Profaktura sa navedenim podacima o trgovačkom 

nazivu FFS, pakiranju, količini, jedinici mjere. 
(2) Zahtjev za izdavanje suglasnosti za uvoz FFS iz članka 9. 

ove Uredbe se podnosi na obrascu koji se nalazi u Prilogu I. 
i koji je sastavni dio ove Uredbe. 

Članak 11. 
(Dokumentacija uz zahtjev za izdavanje odobrenja za unutarnji 

promet FFS) 
(1) Uz zahtjev za izdavanje odobrenja za unutarnji promet FFS 

iz članka 9. ove Uredbe dostavlja se: 
a) kopija odobrenja/registracije/rješenja koju je izdala 

država članica EU ili zemlja koja nije članica EU, kao 
što je navedeno u članku 9. stavku (1) ove Uredbe sa 
zvaničnim prijevodom na jednom od službenih jezika 
koji su u uporabi u Bosni i Hercegovini; 

b) izjava nadležnog organa da je FFS registrirano 
sukladno EU jedinstvenim principima procjene dosjea 
FFS prilikom registracije FFS ili kopija 
odobrenja/registracije/rješenja za FFS iz jedne od 
zemalja EU u kojoj je FFS registriran, za zemlje koje 
nisu članice EU; 

c) etiketa i sigurnosno-tehnički list za FFS sa zvaničnim 
prijevodom na jednom od službenih jezika koji su u 
uporabi u Bosni i Hercegovini, a sigurnosno-tehnički 
list mora biti posljednji dostupan ažuriran; 

d) Izjava vlasnika registracije/proizvođača o pravnim 
osobama koje vrše distribuciju FFS u Federaciji. 

(2) Izjava iz stavka (1) ovog članka pod b) se nalazi u Prilogu II. 
i sastavni je dio ove Uredbe. 

(3) Izjava iz stavka (1) ovog članka pod d) se nalazi u Prilogu 
III. i sastavni je dio ove Uredbe. 

(4) Zahtjev za odobrenje za unutarnji promet FFS iz stavka (1) 
ovog članka se podnosi na obrascu koji se nalazi u Prilogu 
IV. i sastavni je dio ove Uredbe. 

Članak 12. 
(Izdavanje suglasnosti za uvoz FFS) 

(1) Federalno ministarstvo razmatra zahtjev i dokumentaciju iz 
članka 10. stavak (1) ove Uredbe i utvrđuje da li su ispunjeni 
uvjeti propisanim člankom 9. ove Uredbe za izdavanje 
suglasnosti za uvoz FFS. 

(2) Uvjet za izdavanje suglasnosti za uvoz FFS u Federaciju jeste 
da se FFS nalazi na List FFS. 

(3) Federalno ministarstvo izdaje rješenje kojim daje suglasnost 
za uvoz FFS ili rješenje kojim odbija zahtjev, najkasnije u 
roku od 30 dana od dana prijema potpunog zahtjeva. 

Članak 13. 
(Izdavanje odobrenja za unutarnji promet FFS) 

(1) Federalno ministarstvo razmatra zahtjev i dokumentaciju iz 
članka 11. stavak (1) ove Uredbe i utvrđuje da li su ispunjeni 
uvjeti propisani članom 9. ove Uredbe za izdavanje 
odobrenja za unutarnji promet FFS. 

(2) Na temelju zahtjeva iz članka 11. ove Uredbe Federalno 
ministarstvo traži mišljenje stručno povjerenstva za ocjenu 
FFS (u daljnjem tekstu: stručno povjerenstvo za FFS), koja 
priprema mišljenje na temelju priložene dokumentacije iz 
članka 11. ove Uredbe. 

(3) Federalno ministarstvo na temelju mišljenja stručnog 
povjerenstva za FFS izdaje rješenje kojim odobrava 
unutarnji promet FFS ili rješenje kojim odbija zahtjev, 
najkasnije u roku od 60 dana od dana prijema potpunog 
zahtjeva. 

Članak 14. 
(Stručno povjerenstvo za ocjenu FFS) 

(1) Stručno povjerenstvo za FFS iz članka 13. stavka (2) ove 
Uredbe se sastoji od ukupno pet članova, od kojih su dva 
člana predstavnici Federalnog ministarstva koji rade na 
poslovima iz oblasti FFS i tri člana iz znanstvene oblasti 
zaštite bilja. 

(2) Članovi stručnog povjerenstva za FFS ne smiju biti u sukobu 
interesa sa podnositeljem zahtjeva iz članka 9. ove Uredbe ili 
sa pravnim ili fizičkim osobama koje proizvode ili se bave 
prometom FFS. 

(3) Federalni ministar poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
(u daljnjem tekstu: federalni ministar) donosi rješenje kojim 
imenuje stručno povjerenstvo za FFS, određuje sastav, 
djelokrug i način rada stručnog povjerenstva za FFS. 

(4) Stručnom povjerenstvu za FFS iz ovog članka pripada 
naknada za rad koja će se isplatiti iz sredstava koja uplaćuju 
podnositelji zahtjeva za izdavanje odobrenja za unutarnji 
promet FFS iz članka 9. ove Uredbe, za izmjenu i/ili dopunu 
rješenja kojim se odobrava unutarnji promet FFS iz članka 
16. stavka (10) ove Uredbe, za produženje roka važenja 
rješenja kojim se odobrava unutarnji promet FFS iz članka 
17. ove Uredbe i za obnovu rješenja kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS iz članka 19. ove Uredbe. 

(5) Federalni ministar donosi rješenje kojim određuje visinu 
naknade iz stavka (4) ovog članka. 
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Članak 15. 
(Sadržaj i važenje suglasnosti za uvoz FFS) 

(1) Rješenje kojim se daje suglasnost za uvoz FFS iz članka 12. 
stavka (3) ove Uredbe, sadrži podatke: 
a) Broj i datum rješenja 
b) Podatke o uvozniku iz članka 9. ove Uredbe; 
c) Oznaku carinske tarife; 
d) Trgovački naziv FFS; 
e) Veličinu pakiranja; 
f) Količinu; 
g) Mjernu jedinicu; 
h) Vrijednost FFS u konvertibilnim markama; 
i) Granični prijelaz preko kojeg se vrši uvoz; 
j) Rok važenja rješenja; 
k) Broj i datum rješenja Federalnog ministarstva 

zdravstva iz članka 10 stavka (1) pod a) ove Uredbe. 
(2) Rješenje iz članka 12. stavka (3) ove Uredbe važi do: 

a) dana do kojeg važi rješenje Federalnog ministarstva 
zdravstva iz članka 10. stavak (1) pod a) ove Uredbe ili 

b) do dana do kojeg važi rješenje Federalnog ministarstva 
kojim se odobrava unutarnji promet FFS, ako je taj rok 
kraći od roka do kojeg važi rješenje Federalnog 
ministarstva zdravstva iz članka 10. stavak (1) pod a) 
ili 

c) do dana do kojeg važi odobrena primjena aktivne 
materije sadržane u FFS na području Bosne i 
Hercegovine navedena u Spisku aktivnih materija, ako 
je taj rok kraći od roka do kojeg važi rješenje 
Federalnog ministarstva zdravstva iz članka 10. stavak 
(1) pod a). 

Članak 16. 
(Sadržaj i važenje odobrenja za unutarnji promet FFS) 

(1) Rješenjem kojim se odobrava unutarnji promet FFS određuje 
se: 
a) bilje ili biljni proizvodi i nepoljoprivredne površine (na 

primjer: željeznice, javne površine, skladišta) na 
kojima i za čiju namjenu se FFS mogu koristiti; 

b) uvjeti pod kojima se FFS mogu stavljati u promet i 
primjenjivati, koji najmanje moraju obuhvaćati uvjete 
neophodne primjene utvrđene na Spisku aktivnih 
materija; 

(2) Rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS, mora 
sadržavati: 
a) trgovački naziv FFS; 
b) podatke o vlasniku registracije (naziv, sjedište); 
c) podatke o distributeru/zastupniku (naziv, sjedište); 
d) rok važenja rješenja kojim se odobrava unutarnji 

promet FFS; 
e) namjenu FFS (fungicid FU, insekticid IN, herbicid HB, 

baktericid BA, repelent RE, rodenticid RO, akaricid 
AC, regulator rasta PG, nematocid NE, moluscid MO, 
biljni aktivator PA, ostali tretmani OT); 

f) formulaciju FFS sa oznakom (kvašljivi prašak - WP, 
koncentrirana suspenzija - SC, vododisperzibilne 
granule - WG i sl.); 

g) način djelovanja; 
h) način i vrstu primjene FFS; 
i) naziv i koncentraciju aktivne materije/materija; 
j) veličinu ambalaže i materijal od kojeg je ambalaža 

izrađena; 
k) dozvoljena mjesta prodaje; 
l) maksimalna razina ostataka - MRL (Maximum 

Residue Levels); 
m) odobreni sadržaj etikete; 
n) simptome trovanja; 
o) ograničenja za životnu sredinu; 

p) ograničenja vezana za promet i primjenu FFS u cilju 
zaštite zdravlja distributera, korisnika, prolaznika, 
stanovništva, potrošača ili poljoprivrednih radnika ili 
okoliša, uzimajući u obzir i uvjete određene drugim 
propisima; 

r) naziv kulture/a na koje se primjenjuje FFS na 
latinskom jeziku i jednom od službenih jezika koji su u 
uporabi u Bosni i Hercegovini; 

s) naziv štetnog organizma/štetnih organizama na 
latinskom jeziku i jednom od službenih jezika koji su u 
uporabi u Bosni i Hercegovini; 

t) primjenu FFS na nepoljoprivrednim površinama (npr. 
željeznice, javne površine, skladišta) na kojima se 
uporabljuje, gdje je to primjenljivo; 

u) koncentraciju FFS; 
v) maksimalnu dozu po jedinici površine kod svake 

uporabe; 
z) preporučenu količinu vode po jedinici površine; 
aa) maksimalan broj tretiranja u toku godine na istoj 

površini; 
bb) vremensko razdoblje između dva ili više tretiranja 

tamo gdje je dozvoljeno više od jednog tretiranja; 
cc) pripremu FFS za primjenu; 
dd) vremensko razdoblje između posljednje primjene i 

žetve/berbe (karenca); 
ee) vremensko razdoblje koje treba da prođe od posljednje 

primjene do ponovnog ulaska na tretiranu površinu 
(radna karenca); 

ff) vremensko razdoblje između posljednje primjene i 
potrošnje biljnog proizvoda (PHI-pre harvest interval) 

gg) primjenu sukladno principima integralne zaštite bilja, 
gdje je to primjenjivo; 

hh) podatke o fitotoksičnosti; 
ii) podatke o načinu sprječavanja pojave rezistentnosti; 
jj) način skladištenja i čuvanja; 
kk) način ispiranja ambalaže i postupanja sa ostacima 

sredstva i praznom ambalažom; 
ll) klasifikaciju i obilježavanje FFS sukladno propisima 

kojima se uređuju kemikalije; 
mm) podatke o ograničenoj uporabi FFS; 
nn) podatke o mjerama zaštite okoliša; 
oo) podatke o mjerama zaštite u slučaju nesreće; 
pp) podatke o mogućnostima miješanja FFS i 

kompatibilnosti sa drugim sredstvima; 
rr) podatke o postupku čišćenja uređaja za primjenu FFS; 
ss) podatke o mjerama zaštite pri radu; 
tt) kategoriju korisnika koji mogu primjenjivati FFS 

(profesionalni korisnici ili amateri-ostali korisnici); 
uu) broj i datum rješenja; 

(3) Broj rješenja kojim se odobrava unutarnji promet FFS 
predstavlja broj pod kojim se isto FFS upisuje na Listu FFS. 

(4) Podaci navedeni u stavku (2) ovog članka predstavljaju 
sastavni dio Liste FFS. 

(5) Osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava unutarnji 
promet FFS dužna je klasificirati ili ažurirati etiketu poslije 
bilo koje izmjene u klasifikaciji i obilježavanju FFS sukladno 
propisima o kemikalijama i o tome obavijestiti Federalno 
ministarstvo. 

(6) Ograničenja iz stavka (2) točke o) i p) ovog članka moraju 
biti navedena na etiketi FFS. 

(7) Rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS važi pet 
godina, osim u slučajevima kada: 
a) registracija/odobrenje/rješenje iz članka 9. stavka (1) 

ove Uredbe ima kraći rok važenja ili 
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b) odobrena primjena aktivne materije sadržane u FFS na 
području Bosne i Hercegovine navedena u Spisku 
aktivnih materija ima kraći rok važenja. 

(8) Nakon isteka roka od pet godina iz stavka (7) ovog članka, 
osoba na koju glasi rješenje o odobravanju unutrašnjeg 
prometa FFS, šest mjeseci prije isteka istog, može podnijeti 
zahtjev Federalnom ministarstvu za obnovu rješenja 
sukladno članku 19. ove Uredbe. 

(9) FFS kojem je u rješenju o odobravanju unutrašnjeg prometa 
rok važenja rješenja određen u skladu sa stavku (7) pod a) i 
b) ovog članka, rok važenja se produžuje sukladno članku 
17. ove Uredbe. 

(10) Osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava unutarnji 
promet FFS dužna je obavijestiti Federalno ministarstvo o 
svim novim podacima, o mogućem opasnom utjecaju bilo 
kojeg FFS ili ostataka FFS na zdravlje ljudi, životinja, 
površinske i podzemne vode i okoliš, uključujući nove 
spoznaje o mogućim ograničenjima plodoreda. Osoba iz 
ovog stavka za sve nove podatke koji se odnose na izmjenu 
i/ili dopunu odobrenja/registracije/rješenja FFS iz članka 9. 
stavka (1) ove Uredbe podnosi zahtjev za izmjenu i/ili 
dopunu rješenja kojim se odobrava unutarnji promet FFS na 
obrascu koji se nalazi u Prilogu IV. i koji je sastavni dio ove 
Uredbe. 

(11) Federalno ministarstvo, uz pribavljeno mišljenje stručnog 
povjerenstva za FFS, mijenja i/ili dopunjuje rješenje kojim 
se odobrava unutarnji promet FFS. 

Članak 17. 
(Produženje roka važenja rješenja kojim se odobrava unutarnji 

promet FFS) 
(1) Ako je u rješenju kojim se odobrava unutarnji promet FFS 

kao rok važenja određen rok sukladno članku 16. stavku (7) 
pod a) ove Uredbe, osoba na koju glasi predmetno rješenje 
može podnijeti zahtjev Federalnom ministarstvu za 
produženje roka važenja rješenja najkasnije tri mjeseca prije 
isteka roka važenja. 

(2) Uz zahtjev iz stavka (1) ovog članka osoba prilaže kopiju 
dokumenta o produženju odobrenja/registracije/rješenja koji 
je izdala država članica EU ili zemlja koja nije članica EU, 
kao što je navedeno u članku 9. stavku (1) ove Uredbe, kao i 
zvaničan prijevod na jednom od službenih jezika koji su u 
uporabi u Bosni i Hercegovini; 

(3) Federalno ministarstvo, uz pribavljeno mišljenje stručnog 
povjerenstva za FFS, produžuje rok važenja predmetnog 
rješenja za razdoblje važenja odobrenja/registracije/rješenja 
iz članka 9. stavka (1) ove Uredbe, odnosno najviše do pet 
godina ukupno. 

(4) Zahtjev iz stavka (1) ovog članka se podnosi na obrascu koji 
se nalazi u Prilogu IV. i koji je sastavni dio ove Uredbe. 

(5) Ako je u rješenju o odobravanju unutrašnjeg prometa FFS 
kao rok važenja određen rok sukladno članku 16. stavku (7) 
pod b) ove Uredbe, Federalno ministarstvo po službenoj 
dužnosti, uz pribavljeno mišljenje stručnog povjerenstva za 
FFS, produžuje rok važenja predmetnog rješenja za 
razdoblje odobravanja primjene aktivne materije sadržane u 
FFS na području Bosne i Hercegovine navedene u Spisku 
aktivnih materija, a koje razdoblje ne može biti duže od roka 
do kojeg važi odobrenje/registracija/rješenje iz članka 9. 
stavka (1) ove Uredbe, odnosno najviše do pet godina 
ukupno. 

Članak 18. 
(Izmjena ili dopuna i ukidanje rješenja kojim se odobrava 

unutarnji promet FFS) 
(1) Federalno ministarstvo može po službenoj dužnosti preispi-

tati rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS u 

slučaju kada postoje dokazi da FFS više ne ispunjava uvjete 
iz članka 9. ove Uredbe. 

(2) Federalno ministarstvo daje mogućnost osobi na koju glasi 
rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS da dostavi 
svoje komentare ili opširnije podatke u vezi sa izmjenom ili 
dopunom i ukidanjem rješenja kojim se odobrava unutarnji 
promet FFS. 

(3) Federalno ministarstvo, kada je to potrebno, mijenja ili 
dopunjuje i ukida rješenje kojim se odobrava unutarnji 
promet FFS u slučaju kada: 
a) utvrdi da FFS više ne ispunjava uvjete iz članka 9. ove 

Uredbe, 
b) utvrdi da su podaci koji su dostavljeni kao dokazi na 

temelju kojih je izdato rješenje kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS, netočni ili pogrešni, 

c) se na temelju napretka znanstvenog i tehničkog 
saznanja, način i količine primjene FFS mogu 
izmijeniti, 

d) postoji znanstvena neizvjesnost u pogledu rizika u vezi 
sa zdravljem ljudi ili životinja ili okoliša koji nastaju 
uslijed odobrenih/registriranih primjena FFS ili 

e) utvrdi da osoba na koju glasi rješenje kojim se 
odobrava unutarnji promet FFS ne postupa sukladno 
obvezama koje proistječu iz ove Uredbe, uključujući i 
slučajeve kada proizvođač/zastupnik prestane 
postojati. 

(4) Federalno ministarstvo, prije donošenja rješenja o izmjeni ili 
dopuni i ukidanju rješenja kojim se odobrava unutarnji 
promet FFS, traži mišljenje stručnog povjerenstva za FFS. 

(5) U slučaju kada Federalno ministarstvo donosi rješenje kojim 
ukida rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS, tada 
u istom rješenju određuje način postupanja sa zalihama FFS. 

Članak 19. 
(Obnova rješenja kojim se odobrava unutarnji promet FFS) 

(1) Nakon isteka roka od pet godina iz članka 16. stavka (7) ove 
Uredbe, rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS 
prestaje važiti. 

(2) Osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava unutarnji 
promet FFS može podnijeti zahtjev za obnovu istog 
najkasnije šest mjeseci prije isteka roka važenja rješenja 
kojim se odobrava unutarnji promet FFS. 

(3) Zahtjeva iz stavka (2) ovog članka se podnosi na obrascu koji 
se nalazi u Prilogu IV. i koji je sastavni dio ove Uredbe. 

(4) Uz zahtjev iz stavka (2) ovog članka, osoba prilaže kopiju 
dokumenta kojim dokazuje važenje odobrenja/registracije/ 
rješenja FFS u istoj državi članici EU ili zemlji koja nije 
članica EU čije odobrenje/registracija/rješenje je korišteno 
prilikom odobravanja unutarnjeg promet FFS. 

(5) Federalno ministarstvo, uz pribavljeno mišljenje stručnog 
povjerenstva za FFS, obnavlja predmetno rješenje za 
razdoblje važenja odobrenja/registracije/rješenja iz stavka 
(4) ovog članka ili period važenja odobrene primjene aktivne 
materije sadržane u FFS na području Bosne i Hercegovine 
navedena u Spisku aktivnih materija, a najviše do pet godina 
ukupno. 

Članak 20. 
(Zаštitа pоdаtаkа) 

(1) Postupak zaštite podataka se primjenjuje na dokumentaciju 
iz članka 11. ove Uredbe koja se dostavlja Federalnom 
ministarstvu od strane podnositelja zahtjeva za izdavanje 
rješenja kojim se odobrava unutarnji promet FFS, pod 
uvjetom da je ta dokumentacija neophodna za izdavanje ili 
obnovu ili produženje ili izmjenu i dopunu rješenja kojim se 
odobrava unutarnji promet FFS. 
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(2) Zaštita podataka iz stavka (1) ovog članka se dodjeljuje 
jedino ako su ispunjeni uvjeti: 
a) da se radi o prvom podnositelju zahtjeva za odobrenje 

unutrašnjeg prometa FFS; 
b) da je podnositelj zahtjeva tražio zaštitu podataka za 

dokumentaciju za FFS u vrijeme podnošenja zahtjeva i 
dostavljanja dokumentacije za odobrenje unutarnjeg 
prometa FFS. 

(3) Zaštićena dokumentacija se ne može iskoristiti u korist 
drugih podnositelja zahtjeva za izdavanje rješenja kojim se 
odobrava unutarnji promet FFS, osim u slučaju: 
a) da je podnositelj zahtjeva dostavio pismo prava 

pristupa ili 
b) kada je isteklo bilo koje razdoblje zaštite podataka 

dodijeljeno za dostavljenu dokumentaciju. 
(4) Razdoblje zaštite podataka je 13 godina od datuma izdavanja 

prvog odobrenja za unutarnji promet FFS sukladno ovoj 
Uredbi, osim u slučajevima koji su predviđeni u stavku (3) 
ovog članka. 

POGLAVLJE IV. NADLEŽNI ORGAN 

Članak 21. 
(Ovlaštenja i zadaci nadležnog organa) 

(1) Organ ovlašten za provođenje ove Uredbe je Federalno 
ministarstvo. 

(2) Ovlaštenja i zadaci Federalnog ministarstva po ovoj Uredbi 
su: 
a) koordinacija poslova vezanih za uvoz i unutarnji 

promet FFS; 
b) vođenje postupka i izdavanje rješenja kojim se daje 

suglasnost za uvoz FFS; 
c) vođenje postupka i izdavanje rješenja kojim se 

odobrava unutarnji promet FFS; 
d) uspostava i vođenje Liste FFS; 
e) priprema propisa i obavljanje drugih upravnih zadataka 

iz radnog djelokruga, te briga o njihovom provođenju; 
f) praćenje stanja na području prometa FFS i sudjelovanje 

u pripremi mjera; 
g) priprema izvješća, analiza, informacija i drugih 

materijala za tijela kojima je Federacija obvezna 
izvješćivati sukladno propisima; 

h) briga o informiranju javnosti i ostalih zainteresiranih o 
poslovima iz djelokruga rada; 

i) izdavanje publikacija iz djelokruga rada; 
j) uspostava i razvoj informacijsko-komunikacijskog 

sustava iz djelokruga rada, prikupljanje, obrada, 
posredovanje i arhiviranje podataka iz djelokruga rada 
i upravljanje informacijskim sustavom; 

k) briga o provođenju stručnog upotpunjavanja znanja i 
osposobljavanja zaposlenika iz djelokruga rada; 

l) suradnja s drugim tijelima u državi u sklopu djelokruga 
rada; 

m) obavljanje drugih zadataka iz svog djelokruga rada. 

POGLAVLJE V. NADZOR 

Članak 22. 
(1) Upravni nadzor nad provedbom ove Uredbe i akata 

donesenih na temelju nje obavlja Federalno ministarstvo. 
(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Uredbe obavlja 

Federalna uprava za inspekcijske poslove. 
(3) Poslove inspekcijskog nadzora iz stavka (2) ovog članka 

provode fitosanitarni i poljoprivredni inspektori, svaki u 
okviru svojih nadležnosti. 

Članak 23. 
(Ovlašteni laboratoriji) 

(1) Nadležni inspektori iz članka 22. stavka (3) ove Uredbe, 
svaki u okviru svoje nadležnosti, dostavljaju na analizu 
uzorke uzete u inspekcijskom postupku pravnim osobama 
akreditiranim od strane BATE. 

(2) Rezultati analize iz stavka (1) ovog članka smatraju se 
konačnima. 

POGLAVLJE VI. PRIBAVLJANJE I KORIŠTENJE 
PODATAKA I INFORMACIJA I VOĐENJE EVIDENCIJA 

Članak 24. 
(Pribavljanje i korištenje podataka i informacija i vođenje 

evidencija) 
(1) Radi uređenja prometa i nadzora nad prometom FFS 

Federalno ministarstvo prikuplja podatke i informacije o FFS 
i ostacima FFS potrebne za izradu i održavanje zbirki 
podataka i vođenje evidencija o prometu FFS. 

(2) Federalno ministarstvo pribavlja i koristi podatke i 
informacije koje u sklopu propisanih zbirki podataka i 
evidencija vode druga tijela uprave, ustanove, proizvođači 
sredstava i druga ovlaštena tijela, sukladno propisima koji 
uređuju pravo na pristup informacijama i zaštitu podataka. 

POGLAVLJE VII. TROŠKOVI 

Članak 25. 
(Troškovi) 

(1) Troškove vezane za postupak izdavanja rješenja kojim se 
daje suglasnost za uvoz FFS sukladno ovoj Uredbi snosi 
podnositelj zahtjeva i/ili osoba na koju glasi rješenje kojim 
se daje suglasnost za uvoz FFS. 

(2) Troškove vezane za postupak izdavanja rješenja kojim se: 
- odobrava unutarnji promet FFS sukladno ovoj Uredbi, 

snosi podnositelj zahtjeva i/ili osoba na koju glasi 
rješenje kojim se odobrava unutarnji promet FFS; 

- mijenja ili dopunjuje rješenje kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS sukladno ovoj Uredbi, snosi 
podnositelj zahtjeva i/ili osoba na koju glasi rješenje 
kojim se odobrava unutarnji promet FFS; 

- produžuje rok važenja rješenja kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS sukladno ovoj Uredbi, snosi 
podnositelj zahtjeva i/ili osoba na koju glasi rješenje 
kojim se odobrava unutarnji promet FFS; 

- obnavlja rješenje kojim se odobrava unutarnji promet 
FFS sukladno ovoj Uredbi, snosi podnositelj zahtjeva 
i/ili osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS. 

(3) Visinu troškova iz stavka (1) i (2) ovog članka propisuje 
federalni ministar posebnim aktom. 

POGLAVLJE VIII. KAZNENE ODREDBE 

Članak 26. 
(Prekršaji pravnih osoba i samostalnih poduzetnika pojedinaca) 

(1) Novčanom kaznom od 1.000,00 do 100.000,00 KM kaznit 
će se za prekršaj pravna osoba ako: 
a) na teritoriju Federacije stavi u promet i uporabu FFS 

suprotno odredbama članka 5. stavak (1), 
b) ako se bavi prometom FFS, a nije upisano u Registar 

pravnih i fizičkih osoba za promet FFS iz članka 5. 
Zakona Bosne i Hercegovine (članak 6. stavak (1)), 

c) stavlja u promet FFS kojem je istekao rok uporabe 
(članak 6. stavak (2)), 

d) osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS ne poštuje rok i uvjete iz članka 
6. stavka (3). ove Uredbe; 

e) uvozi FFS suprotno odredbama članka 7. stavka (1) 
ove Uredbe; 
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f) osoba prilikom uvoza ne prijavi pošiljku 
fitosanitarnom inspektoru (članak 7. stavak (4)); 

g) osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS ne postupi po odredbi propisanoj 
u članku 16. stavku (5) ove Uredbe; 

h) osoba na koju glasi rješenje kojim se odobrava 
unutarnji promet FFS ne izvijesti Federalno 
ministarstvo o svim novim podacima, o mogućem 
opasnom utjecaju bilo kojeg FFS ili ostatka FFS na 
zdravlje ljudi, životinja, površinske i podzemne vode i 
okoliš, uključujući nove spoznaje o mogućim 
ograničenjima plodoreda (članak 16. stavak (10). 

(2) Novčanom kaznom od 250,00 do 20.000,00 KM kaznit će se 
fizička osoba (samostalni poduzetnik ili pojedinac) ako u 
obavljanju samostalne djelatnosti počini prekršaj iz stavka 
(1) ovog članka. 

(3) Za prekršaj iz stavka (1) ovog članka kaznit će se i odgovorna 
osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 250,00 do 
5.000,00 KM. 

Članak 27. 
(Prekršaji pojedinaca) 

Novčanom kaznom od 1.000,00 do 1.500,00 KM kaznit će 
se za prekršaj fizička osoba ako: 
a) na teritoriju Federacije stavi u promet i uporabu FFS 

suprotno odredbama članka 5. stavak (1), 
b) ako se bavi prometom FFS, a nije upisano u Registar pravnih 

i fizičkih osoba za promet FFS iz članka 5. Zakona Bosne i 
Hercegovine (članak 6. stavak (1)), 

c) uvozi/unosi FFS suprotno odredbama članka 7. stavka (1) 
ove Uredbe; 

d) osoba prilikom uvoza ne prijavi pošiljku fitosanitarnom 
inspektoru (članak 7. stavak (4)). 

POGLAVLJE IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 28. 
(Nedovršeni postupci) 

Postupci radi izdavanja suglasnosti za uvoz FFS i odobrenja 
za unutarnji promet FFS započeti, a nedovršeni do početka 
primjene ove Uredbe, dovršit će se prema propisima koji su važili 
do početka primjene ove Uredbe i to prema Zakonu o zaštiti bilja 
od bolesti i štetočina koje ugrožavaju cijelu zemlju ("Službeni list 
Republike BiH", br. 2/92, 13/94) koji se sukladno članku IX 5. (1) 
Ustava Federacije BiH primjenjuje kao federalni propis i 
Pravilniku o uvjetima koje moraju ispunjavati poduzeća, odnosno 
druge pravne osobe čija je djelatnost promet sredstava za zaštitu 
bilja na veliko i malo ("Službeni list Republike BiH", br. 2/92 i 
13/94) koji se sukladno članku IX 5. (1) Ustava Federacije BiH 
primjenjuju kao federalni propisi. 

Članak 29. 
(Stupanje na snagu) 

(1) Ova Uredba stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH" i 
počinje sa primjenom od 01.09.2022. godine. 

(2) Ova Uredba je temporalnog karaktera i primjenjuje se do 
uspostavljanja Jedinstvenog registra fitofarmaceutskih 
sredstava na razini države Bosne i Hercegovine. 

V. broj 746/2022 
19. svibnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r. 
 

  



Petak, 27. 5. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 41 - Stranica 9 

 

 
 

  



Broj 41 - Stranica 10 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Petak, 27. 5. 2022. 

 

 
 

  



Petak, 27. 5. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 41 - Stranica 11 

 

 
 

  



Broj 41 - Stranica 12 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Petak, 27. 5. 2022. 

 

 
 

  



Petak, 27. 5. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 41 - Stranica 13 

 

 
 

  



Broj 41 - Stranica 14 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Petak, 27. 5. 2022. 

 

 
 

  



Petak, 27. 5. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 41 - Stranica 15 

 

 
 

  



Broj 41 - Stranica 16 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Petak, 27. 5. 2022. 

 

 
 

  



Petak, 27. 5. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 41 - Stranica 17 

 

 
 

  



Broj 41 - Stranica 18 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Petak, 27. 5. 2022. 

 

 
 

LISTA PRILOŽENIH DOKUMENATA 
 

- kopija odobrenja/registracije/rješenja koju je izdala država članica EU ili zemlja koja nije članica EU, 

kao što je navedeno u članku 9. stavku (1) ove Uredbe; 

- izjava nadležnog organa da je FFS registrirano sukladno sa EU jedinstvenim principima za procjenu 

dosjea FFS prilikom registracije FFS ili kopija odobrenja/registracije/rješenja za FFS iz jedne od 

zemalja EU u kojoj je FFS registriran (samo za zemlje koje nisu članice EU); 

- etiketa i sigurnosno-tehnički list za FFS sa zvaničnim prijevodom na jednom od službenih jezika koji 

su u uporabi u Bosni i Hercegovini; 

- Izjava vlasnika registracije/proizvođača o pravnim osobama koje vrše distribuciju FFS u Federaciji; 

- Dokaz o izvršenoj uplati troškova 
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На основу члана 19. става (1) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 315. сједници, одржаној 19.05.2022. 
године, доноси 

УРЕДБУ 
О ПОСТУПКУ ИЗДАВАЊА САГЛАСНОСТИ ЗА УВОЗ 

И ОДОБРЕЊА ЗА УНУТРАШЊИ ПРОМЕТ 
ФИТОФАРМАЦЕУТСКИХ СРЕДСТАВА 

ПОГЛАВЉЕ I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овом Уредбом прописују се услови за подношење 
захтјева за издавање сагласности за увоз и одобрења за 
унутрашњи промет фитофармацеутских средстава (у даљем 
тексту: ФФС), потребна документација, уређује поступак 
издавања сагласности за увоз и одобрења за унутрашњи 
промет ФФС, начин успостављања и вођења Листе ФФС која 
имају одобрење за унутрашњи промет (у даљем тексту: Листа 
ФФС), надлежни орган, овлашћења органа који су одговорни 
за провођење ове Уредбе, надзор над њеном проведбом, 
прибављање података и вођење евиденција у вези са ФФС, те 
трошкови. 

Члан 2. 
(Примјена Уредбе и назив правних аката Европске уније) 

(1) Уредба о поступку издавања сагласности за увоз и 
одобрења за унутрашњи промет фитофармацеутских 
средстава (у даљем тексту: Уредба) се примјењује на 
простору Федерације Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: Федерација) у циљу контроле увоза и стављања 
на тржиште ФФС. 

(2) Ова Уредба је дјелимично усклађена са следећим 
прописима Европске уније (у даљем тексту: ЕУ): 
a) ДИРЕКТИВА 2009/128/ЕЗ ЕВРОПСКОГ ПАРЛА-

МЕНТА И ВИЈЕЋА од 21. октобра 2009. о успо-
стави оквира за дјеловање Заједнице у постизању 
одрживе употребе пестицида (текст значајан за 
ЕГП) (Л 309 24.11.2009,71) пречишћени текст 
26/07/2019; 

b) УРЕДБА (ЕЗ) бр. 1107/2009 ЕВРОПСКОГ 
ПАРЛАМЕНТА И ВИЈЕЋА од 21. октобра 2009. о 
стављању на тржиште средстава за заштиту биља и 
стављању изван снаге директива Вијећа 
79/117/ЕЕЦ и 91/414/ЕЕЦ (Л 309 24.11.2009, 1) 
пречишћени текст 27/03/2021. 

Члан 3. 
(Значење појединих израза) 

Поједини изрази употријебљени у овој Уредби имају 
сљедеће значење: 

1. "Фитофармацеутска средства" су препарати у 
облику у коме се достављају кориснику, а која се 
састоје или која садрже активне материје, сафенере 
или синергисте, и која су намијењена за неку од 
сљедећих употреба: 
a) заштиту биља или биљних производа од свих 

штетних организама или спрјечавање 
дјеловања таквих организама; 

b) дјеловање на животне процесе биља, попут 
твари које дјелују на раст, али на другачији 
начин од храњива и биљних биостимуланса; 

c) конзервирање биљних производа, ако такве 
материје или производи не подлијежу 
посебним прописима о конзервансима; 

d) уништавање нежељеног биља или дијелова 
биља, уз изузетак алги; 

e) спрјечавање или сузбијање нежељеног раста 
биља, уз изузетак алги. 

2. "Остаци" су једна или више материја које су 
присутне у или на биљу или биљним производима, 
јестивим производима животињског поријекла, 
питкој води или било гдје у околишу, а који настају 
употребом ФФС, укључујући њихове метаболите и 
производе настале њиховом разградњом или 
реакцијом; 

3. "Препарати" су смјесе или раствори састављене 
од двије или више материја намијењене за 
употребу као ФФС или као помоћно средство; 

4. "Материје" су хемијски елементи и њихови 
спојеви, који настају природно или производњом, 
укључујући било која онечишћења до којих 
неизбјежно долази у производном процесу; 

5. "Активне материје" су материје, укључујући 
микроорганизме, које имају опште или посебно 
дјеловање на штетне организме или на биље, 
биљне дијелове или биљне производе; 

6. "Сафенери" су материје или приправци који се 
додају ФФС како би се уклонило или смањило 
фитотоксично дјеловање ФФС на одређено биље; 

7. "Синергисти" су материје или приправци који 
могу поспјешити дјеловање активне материје, или 
више њих у ФФС; 

8. "Списак активних материја" чине активне 
материје дозвољене за употребу у ФФС у Босни и 
Херцеговини, а које су одобрене у складу са 
важећим прописима ЕУ (у даљем тексту: Списак 
активних материја); 

9. "Метаболит" је било који метаболит или производ 
разлагања активне материје, који настаје било у 
организмима или у животној средини. 

10. "ФФС су идентична" ако је садржај активне 
материје једнак у оквиру међународно прописаних 
одступања, укључујући нечистоће и друге састојке 
у ФФС, те ако се подударају физичко-хемијске 
особине препарата, ознаке, паковања и амбалажа, 
осим трговачког имена препарата; 

11. "Микроорганизми" су ћелијске или нећелијске 
микробиолошке јединице, укључујући ниже гљиве 
и вирусе, способне за размножавање или 
преношење генетичког материјала; 

12. "Биље" је живо биље и живи дијелови биља, 
укључујући свјеже воће, поврће и сјеме; 

13. "Биљни производи" су производи биљног 
поријекла у непрерађеном стању или подвргнути 
само једноставној преради, као што су мљевење, 
сушење или пресовање, али искључујући само 
биље; 

14. "Животиње" су животиње свих врста које обично 
храни, односно узгаја човјек; 

15. "Штетни организми" су све врсте, сојеви или 
биотопи који припадају животињском и биљном 
царству или патогени узрочници штетни за биље 
или биљне производе; 

16. "Околиш" су воде (укључујући подземне, 
површинске, прелазне, обалне и морске), седимент, 
тло, зрак, земљиште, дивље врсте флоре и фауне и 
било која њихова међусобна повезаност и било 
који однос са другим живим организмима; 

17. "Промет" је увоз, извоз, продаја, односно давање 
трећим лицима. 
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18. "Увоз" је свако уношење ФФС на царинско 
подручје Босне и Херцеговине, без обзира каква је 
употреба или примјена била дозвољена у складу са 
царинским прописима за та ФФС; 

19. "Извоз" је свако изношење ФФС из царинског 
подручја Босне и Херцеговине и такођер обухвата 
поновни извоз, те привремени извоз ФФС. 

20. "Стављање на тржиште" значи складиштење у 
сврху продаје, укључујући понуду за продају или 
сваки други облик уступања, уз плаћање или 
бесплатно, продају, дистрибуцију и друге облике 
уступања, али не и враћање претходном продавцу; 

21. "Добра пољопривредна пракса" је обављање 
пољопривредне дјелатности на начин којим се 
омогућава добро управљање пољопривредним 
земљиштем и репродукционим материјалом уз 
уважавање природних обиљежја пољопривредног 
подручја; Добра пољопривредна пракса обухвата 
оптималну комбинацију агротехничких мјера, 
укључујући примјену ФФС са циљем очувања 
природне плодности пољопривредног земљишта, 
спрјечавање онечишћења околиша, прекомјерне 
употребе минералних и органских ђубрива и ФФС, 
те да узгојено биље или биљни производи 
намијењени за прехрану садрже што је могуће 
мање остатака ФФС; При томе примјену ФФС 
треба прилагодити карактеристикама околиша; 

22. "Интегрална заштита биља" представља помно 
разматрање и процјену свих расположивих метода 
заштите биља, те потом интеграцију одговарајућих 
мјера којима се спрјечава развој популације 
штетних организама, одржава употреба ФФС и 
других облика сузбијања на нивоу који је 
економски и еколошки оправдан, те смањују или 
своде на најмању могућу мјеру ризици за здравље 
људи и за околиш; Интегрална заштита биља је 
усмјерена на узгој здравих култура уз најмање 
могуће ометање агро-екосистема, те потиче 
природне механизме сузбијања штетних 
организама; 

23. "Не-хемијске методе" представљају алтернативне 
методе хемијским препаратима за заштиту биља и 
заштиту од штетних организама, а које се заснивају 
на агротехничким мјерама или физичким, 
механичким или биолошким мјерама сузбијања; 

24. "Добра лабораторијска пракса" је систем 
осигурања квалитета, који уређује организационе 
процесе и услове с којима се лабораторијске 
студије планирају, изводе, надзиру и биљеже, те о 
томе подносе извјештај; 

25. "Заштита података" представља временски 
ограничено право власника на документацију коју 
доставља надлежном органу ради издавања 
одобрења за унутрашњи промет; 

26. "Надлежни орган" за извршавање задатака 
прописаних овом Уредбом и за провођење надзора 
над њеном примјеном је Федерално министарство 
пољопривреде, водопривреде и шумарства (у 
даљем тексту: Федерално министарство); 

27. "Произвођач" је лице које само производи ФФС и 
активне материје или које уговара ту производњу 
са другом страном или лице именовано од стране 
произвођача као његов једини заступник; 

28. "Власник регистрације" је свако физичко или 
правно лице које посједује одобрење/регистрацију/ 
рјешење за ФФС; 

29. "Дистрибутер" је било које физичко или правно 
лице које ставља ФФС на тржиште, укључујући 
трговце на велико и мало, продаваче и добављаче; 

30. "Заступник" је правно лице које у име власника 
регистрације ФФС подузима радње код надлежног 
органа везане за упис ФФС на Листу ФФС, увоз 
ФФС и дистрибуцију ФФС; 

31. "Савјетник" је свака особа која је стекла 
одговарајуће знање и савјетује о заштити биља и 
сигурној употреби ФФС у оквиру обављања своје 
професионалне дјелатности или пружања 
трговачких услуга, укључујући приватне 
самозапослене савјетнике, јавне савјетодавне 
службе, трговачке заступнике, произвођаче хране и 
трговине на мало гдје је то примјењиво; 

32. "Професионални корисник" је лице које користи 
ФФС у оквиру обављања својих професионалних 
дјелатности, укључујући примјенитеље, техничаре, 
послодавце и самозапослена лица, како у 
пољопривреди, тако и у другим секторима; 

33. "Аматер-остали корисник" је лице које користи 
ФФС у оквиру обављања производње биља и 
биљних производа за властите потребе; 

34. "Потврда о праву приступа" представља изворни 
документ којим власник заштићених података даје 
сагласност да надлежни орган може користити 
такве податке под одређеним претпоставкама и 
условима у сврху издавања одобрења за ФФС или 
одобрења за активну материју у корист другог 
подносиоца захтјева; 

35. "Стакленик/пластеник" је проходни, статични, 
заштићени простор за узгој култура обично с 
прозирним вањским костуром који омогућава 
контролисану размјену материјала и енергије с 
околином и спрјечава ослобађање ФФС у околиш; 

36. "Уређаји за примјену ФФС" су било која опрема 
посебно намијењена за примјену ФФС, укључујући 
додатну опрему потребну за учинковито 
функционисање таквих уређаја попут млазница, 
манометара, филтера, сита и опреме за чишћење 
спремника; 

37. "Третирање послије жетве/бербе" је третирање 
биља или биљних производа послије жетве/бербе 
у изолованом простору из којег нема могућности 
испуштања ФФС, нпр. у складишту; 

38. "Биодиверзитет - биолошка разноврсност" је 
промјењивост живих организама у свим 
срединама, укључујући копнене, морске и остале 
водене екосистеме и еколошке комплексе чији су 
дио; Ова варијабилност обухвата разноликост у 
оквиру врста, између врста и екосистема; 

39. "Површинске воде" су копнене воде, осим 
подземних вода; прелазне воде и обалне воде, осим 
у погледу хемијског статуса, за који су укључене и 
територијалне воде; 

40. "Подземне воде" су све воде испод површине тла 
у зони засићења и у директном додиру с 
површином тла или подземљем. 

Члан 4. 
(Циљеви) 

Циљ ове Уредбе јесте да се ФФС користе на начин који 
ће осигурати правилну примјену ФФС и висок ниво заштите 
здравља људи и здравља животиња, те околиша. 



Petak, 27. 5. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 41 - Stranica 21 

 

ПОГЛАВЉЕ II - ПРОМЕТ И УВОЗ ФФС 

Члан 5. 
(Опште одредбе) 

ФФС се смије ставити у промет и употребљавати на 
територији Федерације ако је: 

a) за ФФС издато одобрење за унутрашњи промет у 
складу са овом Уредбом; 

b) ФФС регистровано у Републици Српској и Брчко 
Дистрикту Босне и Херцеговине на основу 
одобрења/регистрације/рјешења из једне од земаља 
ЕУ или из земаља које нису чланице ЕУ, а које 
примјењују ЕУ јединствене принципе процјене 
досјеа ФФС приликом регистрације ФФС. 

Члан 6. 
(Промет ФФС) 

(1) Прометом ФФС могу се бавити само лица уписана у 
Регистар правних и физичких лица за промет ФФС у 
складу са чланом 5. Закона о фитофармацеутским 
средствима Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", број: 49/04) (у даљем тексту: Закон Босне и 
Херцеговине). 

(2) ФФС се не смије налазити у промету ако му је истекао 
рок употребе. 

(3) Ако се ФФС повлачи из промета и употребе, а разлози 
за повлачење, измјену или непродужење одобрења за 
унутрашњи промет се не односе на заштиту здравља 
људи и животиња или на околиш, раздобље одгоде је 
ограничено и износи највише шест мјесеци за продају и 
дистрибуцију, те додатно максимално једну годину за 
збрињавање, складиштење и употребу постојећих 
залиха дотичних ФФС. 

Члан 7. 
(Увоз ФФС) 

(1) У Федерацију се може увозити оно ФФС које посједује 
рјешење Федералног министарства којим се даје 
сагласност за увоз у складу са чланом 12. ставом (3) ове 
Уредбе. 

(2) Увоз ФФС из става (1) овог члана могу вршити само 
лица уписана у Регистар правних и физичких лица за 
промет ФФС у складу са чланом 5. Закона Босне и 
Херцеговине. 

(3) Надзор над прекограничним прометом (увоз, извоз, 
провоз) ФФС врши фитосанитарни инспектор на 
граничном прелазу. 

(4) Лица из става (2) овог члана су дужна, приликом увоза 
ФФС, пријавити пошиљку фитосанитарној инспекцији. 

(5) Прекогранични промет (увоз, извоз, провоз) ФФС може 
се обављати само преко оних граничних прелаза на 
којима дјелује фитосанитарни инспектор. 

ПОГЛАВЉЕ III – ИЗДАВАЊЕ САГЛАСНОСТИ ЗА 
УВОЗ И ОДОБРЕЊА ЗА УНУТРАШЊИ ПРОМЕТ 
ФФС 

Члан 8. 
(Активне материје) 

(1) ФФС која се увозе и стављају на тржиште Федерације 
могу садржавати само оне активне материје које се 
налазе на Списку активних материја. 

(2) Списак активних материја из овог члана објављује 
Управа Босне и Херцеговине за заштиту здравља биља 
(у даљем тексту: Управа) у складу са чланом 29. Закона 
Босне и Херцеговине. 

Члан 9. 
(Услови и захтјев за издавање сагласности за увоз и 

одобрења за унутрашњи промет ФФС) 
(1) Захтјев за издавање сагласности за увоз и одобрења за 

унутрашњи промет ФФС може се поднијети у 
случајевима ако је: 
a) одобрење/регистрацију/рјешење издала држава 

чланица ЕУ у којој је извршена регистрација ФФС 
(референтна држава чланица) која припада зони Б 
(Средња зона: Република Ирска, Низоземска, 
Њемачка, Белгија, Луксембург, Аустрија, 
Словенија, Словачка, Чешка, Пољска, Мађарска, 
Румунија) или зони Ц (Јужна зона: Француска, 
Шпанија, Грчка, Италија, Португал, Бугарска, 
Малта, Кипар и Хрватска); 

b) одобрење/регистрацију/рјешење издала држава 
чланица ЕУ (референтна држава чланица) која 
припада некој другој зони, ако се одобрење за које 
је поднесен захтјев неће користити у сврху 
узајамног признавања у некој другој држави 
чланици из исте зоне; 

c) одобрење/регистрацију/рјешење издала држава 
чланица ЕУ за употребу у стакленицима, или за 
употребу након жетве, или за употребу у празним 
складишним просторима или спремницима који се 
користе за складиштење биља или биљних 
производа, или за третирање сјемена, без обзира на 
зону којој припада референтна држава чланица; 

d) одобрење/регистрацију/рјешење издала држава 
чланица ЕУ узајамним признавањем регистрације 
ФФС из земље чланице ЕУ у којој је ФФС 
регистровано, неовисно о којој зони је ријеч; 

e) одобрење/регистрацију/рјешење издала држава 
чланица ЕУ узајамним признавањем за употребу у 
стакленицима, или за употребу након жетве, или за 
употребу у празним складишним просторима или 
спремницима који се користе за складиштење биља 
или биљних производа, или за третирање сјемена, 
без обзира на зону којој припада држава чланица; 

f) одобрење/регистрацију/рјешење издала земља која 
није чланица ЕУ, а која примјењује ЕУ јединствене 
принципе процјене досјеа ФФС приликом 
регистрације ФФС; 

g) одобрење/регистрацију/рјешење за употребу у 
стакленицима, или за употребу након жетве, или за 
употребу у празним складишним просторима или 
спремницима који се користе за складиштење биља 
или биљних производа, или за третирање сјемена 
издала земља која није чланица ЕУ, а која 
примјењује ЕУ јединствене принципе процјене 
досјеа ФФС приликом регистрације ФФС. 

(2) Захтјев из става (1) овог члана може поднијети лице које 
има сједиште у Федерацији и ако је регистровано у 
складу са чланом 5. Закона Босне и Херцеговине. 
Подносилац захтјева који нема сједиште у Федерацији 
захтјев из става (1) овог члана подноси преко заступника 
са сједиштем у Федерацији. 

(3) Заступник произвођача из става (2) овог члана мора бити 
регистрован у складу са чланом 5. Закона Босне и 
Херцеговине и мора имати уговор о заступању којим се 
нарочито утврђује и осигурава одговорност за 
евентуалне штете које настану примјеном ФФС на 
територији Федерације. 
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(4) Захтјев за увоз из става (1) овог члана могу поднијети и 
научно-истраживачке организације у области 
пољопривреде и шумарства, корисници или њихова 
удружења, уз сагласност лица из става (2) и (3) овог 
члана. 

(5) У случају да лице из става (4) овог члана не прибави 
сагласност из става (4) овог члана, Федерално 
министарство може прихватити разматрање захтјева за 
издавање сагласности за увоз ФФС ради испитивања у 
научно-истраживачке сврхе. 

(6) У случају да је подносилац захтјева за издавање 
сагласности за увоз ФФС лице из става (4) овог члана, 
исто мора да докаже да је истраживање ФФС од општег 
интереса за Федерацију. 

Члан 10. 
(Документација уз захтјев за издавање сагласности за увоз 

ФФС) 
(1) Уз захтјев за издавање сагласности за увоз ФФС из члана 

9. ове Уредбе доставља се: 
a) Рјешење Федералног министарства здравства 

којим се одобрава увоз отрова у Федерацију; 
b) Профактура са наведеним подацима о трговачком 

називу ФФС, паковању, количини, јединици мјере. 
(2) Захтјев за издавање сагласности за увоз ФФС из члана 9. 

ове Уредбе се подноси на обрасцу који се налази у 
Прилогу I и који је саставни дио ове Уредбе. 

Члан 11. 
(Документација уз захтјев за издавање одобрења за 

унутрашњи промет ФФС) 
(1) Уз захтјев за издавање одобрења за унутрашњи промет 

ФФС из члана 9. ове Уредбе доставља се: 
a) копија одобрења/регистрације/рјешења коју је 

издала држава чланица ЕУ или земља која није 
чланица ЕУ, као што је наведено у члану 9. ставу 
(1) ове Уредбе са званичним преводом на једном од 
службених језика који су у употреби у Босни и 
Херцеговини; 

b) изјава надлежног органа да је ФФС регистровано у 
складу са ЕУ јединственим принципима процјене 
досјеа ФФС приликом регистрације ФФС или 
копија одобрења/регистрације/рјешења за ФФС из 
једне од земаља ЕУ у којој је ФФС регистрован, за 
земље које нису чланице ЕУ; 

c) етикета и сигурносно-технички лист за ФФС са 
званичним преводом на једном од службених 
језика који су у употреби у Босни и Херцеговини, а 
сигурносно-технички лист мора бити посљедњи 
доступан ажуриран; 

d) Изјава власника регистрације/произвођача о 
правним лицима која врше дистрибуцију ФФС у 
Федерацији. 

(2) Изјава из става (1) овог члана под б) се налази у Прилогу 
II и саставни је дио ове Уредбе. 

(3) Изјава из става (1) овог члана под д) се налази у Прилогу 
III и саставни је дио ове Уредбе. 

(4) Захтјев за одобрење за унутрашњи промет ФФС из става 
(1) овог члана се подноси на обрасцу који се налази у 
Прилогу IV и саставни је дио ове Уредбе. 

Члан 12. 
(Издавање сагласности за увоз ФФС) 

(1) Федерално министарство разматра захтјев и 
документацију из члана 10. став (1) ове Уредбе и 
утврђује да ли су испуњени услови прописаним чланом 
9. ове Уредбе за издавање сагласности за увоз ФФС. 

(2) Услов за издавање сагласности за увоз ФФС у 
Федерацију јесте да се ФФС налази на Лист ФФС. 

(3) Федерално министарство издаје рјешење којим даје 
сагласност за увоз ФФС или рјешење којим одбија 
захтјев, најкасније у року од 30 дана од дана пријема 
потпуног захтјева. 

Члан 13. 
(Издавање одобрења за унутрашњи промет ФФС) 

(1) Федерално министарство разматра захтјев и 
документацију из члана 11. став (1) ове Уредбе и 
утврђује да ли су испуњени услови прописани чланом 9. 
ове Уредбе за издавање одобрења за унутрашњи промет 
ФФС. 

(2) На основу захтјева из члана 11. ове Уредбе Федерално 
министарство тражи мишљење стручне комисије за 
оцјену ФФС (у даљем тексту: стручна комисија за 
ФФС), која припрема мишљење на основу приложене 
документације из члана 11. ове Уредбе. 

(3) Федерално министарство на основу мишљења струче 
комисије за ФФС издаје рјешење којим одобрава 
унутрашњи промет ФФС или рјешење којим одбија 
захтјев, најкасније у року од 60 дана од дана пријема 
потпуног захтјева. 

Члан 14. 
(Стручна комисија за оцјену ФФС) 

(1) Стручна комисија за ФФС из члана 13. става (2) ове 
Уредбе се састоји од укупно пет чланова, од којих су два 
члана представници Федералног министарства који раде 
на пословима из области ФФС и три члана из научне 
области заштите биља. 

(2) Чланови стручне комисије за ФФС не смију бити у 
сукобу интереса са подносиоцем захтјева из члана 9. ове 
Уредбе или са правним или физичким лицима која 
производе или се баве прометом ФФС. 

(3) Федерални министар пољопривреде, водопривреде и 
шумарства (у даљем тексту: федерални министар) 
доноси рјешење којим именује стручну комисију за 
ФФС, одређује састав, дјелокруг и начин рада стручне 
комисије за ФФС. 

(4) Стручној комисији за ФФС из овог члана припада 
накнада за рад која ће се исплатити из средстава која 
уплаћују подносиоци захтјева за издавање одобрења за 
унутрашњи промет ФФС из члана 9. ове Уредбе, за 
измјену и/или допуну рјешења којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС из члана 16. става (10) ове 
Уредбе, за продужење рока важења рјешења којим се 
одобрава унутрашњи промет ФФС из члана 17. ове 
Уредбе и за обнову рјешења којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС из члана 19. ове Уредбе. 

(5) Федерални министар доноси рјешење којим одређује 
висину накнаде из става (4) овог члана. 

Члан 15. 
(Садржај и важење сагласности за увоз ФФС) 

(1) Рјешење којим се даје сагласност за увоз ФФС из члана 
12. става (3) ове Уредбе, садржи податке: 
a) Број и датум рјешења 
b) Податке о увознику из члана 9. ове Уредбе; 
c) Ознаку царинске тарифе; 
d) Трговачки назив ФФС; 
e) Величину паковања; 
f) Количину; 
g) Мјерну јединицу; 
h) Вриједност ФФС у конвертибилним маркама; 
i) Гранични прелаз преко којег се врши увоз; 
j) Рок важења рјешења; 
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k) Број и датум рјешења Федералног министарства 
здравства из члана 10 става (1) под а) ове Уредбе. 

(2) Рјешење из члана 12. става (3) ове Уредбе важи до: 
a) дана до којег важи рјешење Федералног 

министарства здравства из члана 10. став (1) под а) 
ове Уредбе или 

b) до дана до којег важи рјешење Федералног 
министарства којим се одобрава унутрашњи 
промет ФФС, ако је тај рок краћи од рока до којег 
важи рјешење Федералног министарства здравства 
из члана 10. став (1) под а) или 

c) до дана до којег важи одобрена примјена активне 
материје садржане у ФФС на подручју Босне и 
Херцеговине наведена у Списку активних 
материја, ако је тај рок краћи од рока до којег важи 
рјешење Федералног министарства здравства из 
члана 10. став (1) под а). 

Члан 16. 
(Садржај и важење одобрења за унутрашњи промет ФФС) 

(1) Рјешењем којим се одобрава унутрашњи промет ФФС 
одређује се: 
a) биље или биљни производи и непољопривредне 

површине (на примјер: жељезнице, јавне 
површине, складишта) на којима и за чију намјену 
се ФФС могу да користе; 

b) услови под којима се ФФС могу стављати у промет 
и примјењивати, који најмање морају обухватати 
услове неопходне примјене утврђене на Списку 
активних материја; 

(2) Рјешење којим се одобрава унутрашњи промет ФФС, 
мора да садржи: 
a) трговачки назив ФФС; 
b) податке о власнику регистрације (назив, сједиште); 
c) податке о дистрибутеру/заступнику (назив, 

сједиште); 
d) рок важења рјешења којим се одобрава унутрашњи 

промет ФФС; 
e) намјену ФФС (фунгицид ФУ, инсектицид ИН, 

хербицид ХБ, бактерицид БА, репелент РЕ, 
родентицид РО, акарицид АЦ, регулатор раста ПГ, 
нематоцид НЕ, молусцид МО, биљни активатор 
ПА, остали третмани ОТ); 

f) формулацију ФФС са ознаком (квашљиви прашак 
- WП, концентрована суспензија - СЦ, 
вододисперзибилне грануле - WГ и сл.); 

g) начин дјеловања; 
h) начин и врсту примјене ФФС; 
i) назив и концентрацију активне материје/материја; 
j) величину амбалаже и материјал од којег је 

амбалажа израђена; 
k) дозвољена мјеста продаје; 
l) максимални ниво остатака - МРЛ (Maximum 

Residue Levels); 
m) одобрени садржај етикете; 
n) симптоме тровања; 
o) ограничења за животну средину; 
p) ограничења везана за промет и примјену ФФС у 

циљу заштите здравља дистрибутера, корисника, 
пролазника, становништва, потрошача или 
пољопривредних радника или околиша, узимајући 
у обзир и услове одређене другим прописима; 

r) назив културе/а на које се примјењује ФФС на 
латинском језику и једном од службених језика 
који су у употреби у Босни и Херцеговини; 

s) назив штетног организма/штетних организама на 
латинском језику и једном од службених језика 
који су у употреби у Босни и Херцеговини; 

t) примјену ФФС на непољопривредним 
површинама (нпр. жељезнице, јавне површине, 
складишта) на којима се употребљава, гдје је то 
примјенљиво; 

u) концентрацију ФФС; 
v) максималну дозу по јединици површине код сваке 

употребе; 
z) препоручену количину воде по јединици 

површине; 
aa) максималан број третирања у току године на истој 

површини; 
bb) временски период између два или више третирања 

тамо гдје је дозвољено више од једног третирања; 
cc) припрему ФФС за примјену; 
dd) временски период између посљедње примјене и 

жетве/бербе (каренца); 
ee) временски период који треба да прође од посљедње 

примјене до поновног уласка на третирану 
површину (радна каренца); 

ff) временски период између посљедње примјене и 
потрошње биљног производа (ПХИ- pre harvest 
interval) 

gg) примјену у складу са принципима интегралне 
заштите биља, гдје је то примјењиво; 

hh) податке о фитотоксичности; 
ii) податке о начину спрјечавања појаве 

резистентности; 
jj) начин складиштења и чувања; 
kk) начин испирања амбалаже и поступања са 

остацима средства и празном амбалажом; 
ll) класификацију и обиљежавање ФФС у складу са 

прописима којима се уређују хемикалије; 
mm) податке о ограниченој употреби ФФС; 
nn) податке о мјерама заштите околиша; 
oo) податке о мјерама заштите у случају несреће; 
pp) податке о могућностима мијешања ФФС и 

компатибилности са другим средствима; 
rr) податке о поступку чишћења уређаја за примјену 

ФФС; 
ss) податке о мјерама заштите при раду; 
tt) категорију корисника који могу примјењивати 

ФФС (професионални корисници или аматери-
остали корисници); 

uu) број и датум рјешења; 
(3) Број рјешења којим се одобрава унутрашњи промет 

ФФС представља број под којим се исто ФФС уписује на 
Листу ФФС. 

(4) Подаци наведени у ставу (2) овог члана представљају 
саставни дио Листе ФФС. 

(5) Лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС дужно је класификовати или 
ажурирати етикету послије било које измјене у 
класификацији и обиљежавању ФФС у складу са 
прописима о хемикалијама и о томе обавијестити 
Федерално министарство. 

(6) Ограничења из става (2) тачке о) и п) овог члана морају 
бити наведена на етикети ФФС. 

(7) Рјешење којим се одобрава унутрашњи промет ФФС 
важи пет година, осим у случајевима када: 
a) регистрација/одобрење/рјешење из члана 9. става 

(1) ове Уредбе има краћи рок важења или 
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b) одобрена примјена активне материје садржане у 
ФФС на подручју Босне и Херцеговине наведена у 
Списку активних материја има краћи рок важења. 

(8) Након истека рока од пет година из става (7) овог члана, 
лице на које гласи рјешење о одобравању унутрашњег 
промета ФФС, шест мјесеци прије истека истог, може 
поднијети захтјев Федералном министарству за обнову 
рјешења у складу са чланом 19. ове Уредбе. 

(9) ФФС којем је у рјешењу о одобравању унутрашњег 
промета рок важења рјешења одређен у складу са ставом 
(7) под а) и б) овог члана, рок важења се продужује у 
складу са чланом 17. ове Уредбе. 

(10) Лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС дужно је обавијестити 
Федерално министарство о свим новим подацима, о 
могућем опасном утицају било којег ФФС или остатака 
ФФС на здравље људи, животиња, површинске и 
подземне воде и околиш, укључујући нове спознаје о 
могућим ограничењима плодореда. Лице из овог става за 
све нове податке који се односе на измјену и/или допуну 
одобрења/регистрације/рјешења ФФС из члана 9. става 
(1) ове Уредбе подноси захтјев за измјену и/или допуну 
рјешења којим се одобрава унутрашњи промет ФФС на 
обрасцу који се налази у Прилогу IV и који је саставни 
дио ове Уредбе. 

(11) Федерално министарство, уз прибављено мишљење 
стручне комисије за ФФС, мијења и/или допуњује 
рјешење којим се одобрава унутрашњи промет ФФС. 

Члан 17. 
(Продужење рока важења рјешења којим се одобрава 

унутрашњи промет ФФС) 
(1) Ако је у рјешењу којим се одобрава унутрашњи промет 

ФФС као рок важења одређен рок у складу са чланом 16 
ставом (7) под а) ове Уредбе, лице на које гласи 
предметно рјешење може поднијети захтјев Федералном 
министарству за продужење рока важења рјешења 
најкасније три мјесеца прије истека рока важења. 

(2) Уз захтјев из става (1) овог члана лице прилаже копију 
документа о продужењу одобрења/регистрације/ 
рјешења који је издала држава чланица ЕУ или земља 
која није чланица ЕУ, као што је наведено у члану 9. 
ставу (1) ове Уредбе, као и званичан превод на једном од 
службених језика који су у употреби у Босни и 
Херцеговини; 

(3) Федерално министарство, уз прибављено мишљење 
стручне комисије за ФФС, продужује рок важења 
предметног рјешења за период важења одобрења/ 
регистрације/рјешења из члана 9. става (1) ове Уредбе, 
односно највише до пет година укупно. 

(4) Захтјев из става (1) овог члана се подноси на обрасцу 
који се налази у Прилогу IV и који је саставни дио ове 
Уредбе. 

(5) Ако је у рјешењу о одобравању унутрашњег промета 
ФФС као рок важења одређен рок у складу са чланом 16 
ставом (7) под б) ове Уредбе, Федерално министарство 
по службеној дужности, уз прибављено мишљење 
стручне комисије за ФФС, продужује рок важења 
предметног рјешења за период одобравања примјене 
активне материје садржане у ФФС на подручју Босне и 
Херцеговине наведене у Списку активних материја, а 
који период не може бити дужи од рока до којег важи 
одобрење/регистрација/рјешење из члана 9. става (1) ове 
Уредбе, односно највише до пет година укупно. 

Члан 18. 
(Измјена или допуна и укидање рјешења којим се одобрава 

унутрашњи промет ФФС) 
(1) Федерално министарство може по службеној дужности 

преиспитати рјешење којим се одобрава унутрашњи 
промет ФФС у случају када постоје докази да ФФС више 
не испуњава услове из члана 9. ове Уредбе. 

(2) Федерално министарство даје могућност лицу на које 
гласи рјешење којим се одобрава унутрашњи промет 
ФФС да достави своје коментаре или опширније податке 
у вези са измјеном или допуном и укидањем рјешења 
којим се одобрава унутрашњи промет ФФС. 

(3) Федерално министарство, када је то потребно, мијења 
или допуњује и укида рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС у случају када: 
a) утврди да ФФС више не испуњава услове из члана 

9. ове Уредбе, 
b) утврди да су подаци који су достављени као докази 

на основу којих је издато рјешење којим се 
одобрава унутрашњи промет ФФС, нетачни или 
погрешни, 

c) се на основу напретка научног и техничког 
сазнања, начин и количине примјене ФФС могу 
измијенити, 

d) постоји научна неизвјесност у погледу ризика у 
вези са здрављем људи или животиња или околиша 
који настају услијед одобрених/регистрованих 
примјена ФФС или 

e) утврди да лице на које гласи рјешење којим се 
одобрава унутрашњи промет ФФС не поступа у 
складу са обавезама које проистичу из ове Уредбе, 
укључујући и случајеве када произвођач/заступник 
престане да постоји. 

(4) Федерално министарство, прије доношења рјешења о 
измјени или допуни и укидању рјешења којим се 
одобрава унутрашњи промет ФФС, тражи мишљење 
стручне комисије за ФФС. 

(5) У случају када Федерално министарство доноси 
рјешење којим укида рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС, тада у истом рјешењу одређује 
начин поступања са залихама ФФС. 

Члан 19. 
(Обнова рјешења којим се одобрава унутрашњи промет 

ФФС) 
(1) Након истека рока од пет година из члана 16. става (7) 

ове Уредбе, рјешење којим се одобрава унутрашњи 
промет ФФС престаје да важи. 

(2) Лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС може поднијети захтјев за 
обнову истог најкасније шест мјесеци прије истека рока 
важења рјешења којим се одобрава унутрашњи промет 
ФФС. 

(3) Захтјева из става (2) овог члана се подноси на обрасцу 
који се налази у Прилогу IV и који је саставни дио ове 
Уредбе. 

(4) Уз захтјев из става (2) овог члана, лице прилаже копију 
документа којим доказује важење одобрења/регистра-
ције/рјешења ФФС у истој држави чланици ЕУ или 
земљи која није чланица ЕУ чије одобрење/регистра-
ција/рјешење је кориштено приликом одобравања 
унутрашњег промет ФФС. 

(5) Федерално министарство, уз прибављено мишљење 
стручне комисије за ФФС, обнавља предметно рјешење 
за период важења одобрења/регистрације/рјешења из 
става (4) овог члана или период важења одобрене 
примјене активне материје садржане у ФФС на подручју 
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Босне и Херцеговине наведена у Списку активних 
материја, а највише до пет година укупно. 

Члан 20. 
(Заштита података) 

(1) Поступак заштите података се примјењује на 
документацију из члана 11. ове Уредбе која се доставља 
Федералном министарству од стране подносиоца 
захтјева за издавање рјешења којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС, под условом да је та 
документација неопходна за издавање или обнову или 
продужење или измјену и допуну рјешења којим се 
одобрава унутрашњи промет ФФС. 

(2) Заштита података из става (1) овог члана се додјељује 
једино ако су испуњени услови: 
a) да се ради о првом подносиоцу захтјева за 

одобрење унутрашњег промета ФФС; 
b) да је подносилац захтјева тражио заштиту података 

за документацију за ФФС у вријеме подношења 
захтјева и достављања документације за одобрење 
унутрашњег промета ФФС. 

(3) Заштићена документација се не може искористити у 
корист других подносиоца захтјева за издавање рјешења 
којим се одобрава унутрашњи промет ФФС, осим у 
случају: 
a) да је подносилац захтјева доставио писмо права 

приступа или 
b) када је истекао било који период заштите података 

додијељен за достављену документацију. 
(4) Период заштите података је 13 година од датума 

издавања првог одобрења за унутрашњи промет ФФС у 
складу са овом Уредбом, осим у случајевима који су 
предвиђени у ставу (3) овог члана. 

ПОГЛАВЉЕ IV - НАДЛЕЖНИ ОРГАН 

Члан 21. 
(Овлашћења и задаци надлежног органа) 

(1) Орган овлаштен за провођење ове Уредбе је Федерално 
министарство. 

(2) Овлашћења и задаци Федералног министарства по овој 
Уредби су: 
a) координација послова везаних за увоз и 

унутрашњи промет ФФС; 
b) вођење поступка и издавање рјешења којим се даје 

сагласност за увоз ФФС; 
c) вођење поступка и издавање рјешења којим се 

одобрава унутрашњи промет ФФС; 
d) успостава и вођење Листе ФФС; 
e) припрема прописа и обављање других управних 

задатака из радног дјелокруга, те брига о њиховом 
провођењу; 

f) праћење стања на подручју промета ФФС и 
учествовање у припреми мјера; 

g) припрема извјештаја, анализа, информација и 
других материјала за тијела којима је Федерација 
обавезна извјештавати у складу са прописима; 

h) брига о информисању јавности и осталих 
заинтересованих о пословима из дјелокруга рада; 

i) издавање публикација из дјелокруга рада; 
j) успостава и развој информационо-комуникацио-

ног система из дјелокруга рада, прикупљање, 
обрада, посредовање и архивирање података из 
дјелокруга рада и управљање информационим 
системом; 

k) брига о провођењу стручног употпуњавања знања 
и оспособљавања запосленика из дјелокруга рада; 

l) сарадња с другим тијелима у држави у склопу 
дјелокруга рада; 

m) обављање других задатака из свог дјелокруга рада. 

ПОГЛАВЉЕ V - НАДЗОР 

Члан 22. 
(1) Управни надзор над проведбом ове Уредбе и аката 

донесених на основу ње обавља Федерално 
министарство. 

(2) Инспекцијски надзор над проведбом ове Уредбе обавља 
Федерална управа за инспекцијске послове. 

(3) Послове инспекцијског надзора из става (2) овог члана 
проводе фитосанитарни и пољопривредни инспектори, 
сваки у оквиру својих надлежности. 

Члан 23. 
(Овлаштени лабораторији) 

(1) Надлежни инспектори из члана 22. става (3) ове Уредбе, 
сваки у оквиру своје надлежности, достављају на 
анализу узорке узете у инспекцијском поступку правним 
лицима акредитованим од стране БАТЕ. 

(2) Резултати анализе из става (1) овог члана сматрају се 
коначнима. 

ПОГЛАВЉЕ VI - ПРИБАВЉАЊЕ И КОРИШЋЕЊЕ 
ПОДАТАКА И ИНФОРМАЦИЈА И ВОЂЕЊЕ 
ЕВИДЕНЦИЈА 

Члан 24. 
(Прибављање и коришћење података и информација и 

вођење евиденција) 
(1) Ради уређења промета и надзора над прометом ФФС Фе-

дерално министарство прикупља податке и информације 
о ФФС и остацима ФФС потребне за израду и 
одржавање збирки података и вођење евиденција о 
промету ФФС. 

(2) Федерално министарство прибавља и користи податке и 
информације које у склопу прописаних збирки података 
и евиденција воде друга тијела управе, установе, 
произвођачи средстава и друга овлаштена тијела, у 
складу са прописима који уређују право на приступ 
информацијама и заштиту података. 

ПОГЛАВЉЕ VII - ТРОШКОВИ 

Члан 25. 
(Трошкови) 

(1) Трошкове везане за поступак издавања рјешења којим се 
даје сагласност за увоз ФФС у складу са овом Уредбом 
сноси подносилац захтјева и/или лице на које гласи 
рјешење којим се даје сагласност за увоз ФФС. 

(2) Трошкове везане за поступак издавања рјешења којим 
се: 
- одобрава унутрашњи промет ФФС у складу са 

овом Уредбом сноси подносилац захтјева и/или 
лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС; 

- мијења или допуњује рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС у складу са овом Уредбом 
сноси подносилац захтјева и/или лице на које гласи 
рјешење којим се одобрава унутрашњи промет 
ФФС; 

- продужује рок важења рјешења којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС у складу са овом Уредбом 
сноси подносилац захтјева и/или лице на које гласи 
рјешење којим се одобрава унутрашњи промет 
ФФС; 

- обнавља рјешење којим се одобрава унутрашњи 
промет ФФС у складу са овом Уредбом сноси 
подносилац захтјева и/или лице на које гласи 
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рјешење којим се одобрава унутрашњи промет 
ФФС. 

(3) Висину трошкова из става (1) и (2) овог члана прописује 
федерални министар посебним актом. 

ПОГЛАВЉЕ VIII - КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 26. 
(Прекршаји правних лица и самосталних предузетника 

појединаца) 
(1) Новчаном казном од 1.000,00 до 100.000,00 КМ казниће 

се за прекршај правно лице ако: 
a) на територији Федерације стави у промет и 

употребу ФФС супротно одредбама члана 5. став 
(1), 

b) ако се бави прометом ФФС, а није уписано у 
Регистар правних и физичких лица за промет ФФС 
из члана 5. Закона Босне и Херцеговине (члан 6. 
став (1)), 

c) ставља у промет ФФС којем је истекао рок 
употребе (члан 6. став (2)), 

d) лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС не поштује рок и услове 
из члана 6. става (3). ове Уредбе; 

e) увози ФФС супротно одредбама члана 7. става (1) 
ове Уредбе; 

f) лице приликом увоза не пријави пошиљку 
фитосанитарном инспектору (члан 7. став (4)); 

g) лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС не поступи по одредби 
прописаној у члану 16. ставу (5) ове Уредбе; 

h) лице на које гласи рјешење којим се одобрава 
унутрашњи промет ФФС не извијести Федерално 
министарство о свим новим подацима, о могућем 
опасном утицају било којег ФФС или остатка ФФС 
на здравље људи, животиња, површинске и 
подземне воде и околиш, укључујући нове спознаје 
о могућим ограничењима плодореда (члан 16. став 
(10). 

(2) Новчаном казном од 250,00 до 20.000,00 КМ казниће се 
физичко лице (самостални предузетник или појединац) 
ако у обављању самосталне дјелатности почини 
прекршај из става (1) овог члана. 

(3) За прекршај из става (1) овог члана казниће се и 
одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 
250,00 до 5.000,00 КМ. 

Члан 27. 
(Прекршаји појединаца) 

Новчаном казном од 1.000,00 до 1.500,00 КМ казниће се 
за прекршај физичко лице ако: 
a) на територији Федерације стави у промет и употребу 

ФФС супротно одредбама члана 5. став (1), 
b) ако се бави прометом ФФС, а није уписано у Регистар 

правних и физичких лица за промет ФФС из члана 5. 
Закона Босне и Херцеговине (члан 6. став (1)), 

c) увози/уноси ФФС супротно одредбама члана 7. става (1) 
ове Уредбе; 

d) лице приликом увоза не пријави пошиљку фитосани-
тарном инспектору (члан 7. став (4)). 

ПОГЛАВЉЕ IX - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 28. 
(Недовршени поступци) 

Поступци ради издавања сагласности за увоз ФФС и 
одобрења за унутрашњи промет ФФС започети, а недовршени 
до почетка примјене ове Уредбе, довршиће се према 
прописима који су важили до почетка примјене ове Уредбе и 
то према Закону о заштити биља од болести и штеточина које 
угрожавају цијелу земљу ("Службени лист Републике БиХ", 
бр: 2/92, 13/94) који се у складу са чланом IX 5. (1) Устава 
Федерације БиХ примјењује као федерални пропис и 
Правилнику о условима које морају испуњавати предузећа, 
односно друга правна лица чија је дјелатност промет 
средстава за заштиту биља на велико и мало ("Службени лист 
Републике БиХ", бр. 2/92 и 13/94) који се у складу са чланом 
IX 5. (1) Устава Федерације БиХ примјењују као федерални 
прописи. 

Члан 29. 
(Ступање на снагу) 

(1) Ова Уредба ступа на снагу осмог дана о дана објављи-
вања у "Службеним новинама Федерације БиХ" и 
почиње са примјеном од 01.09.2022. године. 

(2) Ова Уредба је темпоралног карактера и примјењује се до 
успостављања Јединственог регистра фитофармацеут-
ских средстава на нивоу државе Босне и Херцеговине. 

В. број 746/2022 
19. маја 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р. 
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Na osnovu člana 19. stav (1) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 315. sjednici, održanoj 19.05.2022. godine, 
donosi 

UREDBU 
O POSTUPKU IZDAVANJA SAGLASNOSTI ZA UVOZ I 

ODOBRENJA ZA UNUTRAŠNJI PROMET 
FITOFARMACEUTSKIH SREDSTAVA 

POGLAVLJE I - OPŠTE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovom uredbom propisuju se uslovi za podnošenje zahtjeva 
za izdavanje saglasnosti za uvoz i odobrenja za unutrašnji promet 
fitofarmaceutskih sredstava (u daljem tekstu: FFS), potrebna 
dokumentacija, uređuje postupak izdavanja saglasnosti za uvoz i 
odobrenja za unutrašnji promet FFS, način uspostavljanja i 
vođenja Liste FFS koja imaju odobrenje za unutrašnji promet (u 
daljem tekstu: Lista FFS), nadležni organ, ovlaštenja organa koji 
su odgovorni za provođenje ove Uredbe, nadzor nad njenom 
provedbom, pribavljanje podataka i vođenje evidencija u vezi sa 
FFS, te troškovi. 

Član 2. 
(Primjena Uredbe i naziv pravnih akata Evropske unije) 

(1) Uredba o postupku izdavanja saglasnosti za uvoz i odobrenja 
za unutrašnji promet fitofarmaceutskih sredstava (u daljem 
tekstu: Uredba) se primjenjuje na prostoru Federacije Bosne 
i Hercegovine (u daljem tekstu: Federacija) u cilju kontrole 
uvoza i stavljanja na tržište FFS. 

(2) Ova Uredba je djelimično usklađena sa slijedećim propisima 
Evropske unije (u daljem tekstu: EU): 
a) DIREKTIVA 2009/128/EZ EVROPSKOG 

PARLAMENTA I VIJEĆA od 21. oktobra 2009. o 
uspostavi okvira za djelovanje Zajednice u postizanju 
održive upotrebe pesticida (tekst značajan za EGP) (L 
309 24.11.2009,71) prečišćeni tekst 26/07/2019; 

b) UREDBA (EZ) br. 1107/2009 EVROPSKOG 
PARLAMENTA I VIJEĆA od 21. oktobra 2009. o 
stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja i 
stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 79/117/EEC i 
91/414/EEC (L 309 24.11.2009, 1) prečišćeni tekst 
27/03/2021. 

Član 3. 
(Značenje pojedinih izraza) 

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovoj Uredbi imaju sljedeće 
značenje: 

1. "Fitofarmaceutska sredstva" su preparati u obliku u 
kоmе sе dоstаvlјајu korisniku, а kојa sе sаstоје ili kоја 
sаdržе аktivnе materije, safenere ili sinergiste, i koja su 
namijenjena za neku od sljedećih upotreba: 
a) zaštitu bilja ili biljnih proizvoda od svih štetnih 

organizama ili sprječavanje djelovanja takvih 
organizama; 

b) djelovanje na životne procese bilja, poput tvari 
koje djeluju na rast, ali na drugačiji način od 
hranjiva i biljnih biostimulansa; 

c) konzerviranje biljnih proizvoda, ako takve 
materije ili proizvodi ne podliježu posebnim 
propisima o konzervansima; 

d) uništavanje neželjenog bilja ili dijelova bilja, uz 
izuzetak algi; 

e) sprječavanje ili suzbijanje neželjenog rasta bilja, 
uz izuzetak algi. 

2. "Ostaci" su jedna ili više materija koje su prisutne u ili 
na bilju ili biljnim proizvodima, jestivim proizvodima 
životinjskog porijekla, pitkoj vodi ili bilo gdje u 
okolišu, a koji nastaju upotrebom FFS, uključujući 
njihove metabolite i proizvode nastale njihovom 
razgradnjom ili reakcijom; 

3. "Preparati" su smjese ili rastvori sastavljene od dvije 
ili više materija namijenjene za upotrebu kao FFS ili 
kao pomoćno sredstvo; 

4. "Materije" su hemijski elementi i njihovi spojevi, koji 
nastaju prirodno ili proizvodnjom, uključujući bilo koja 
onečišćenja do kojih neizbježno dolazi u proizvodnom 
procesu; 

5. "Aktivne materije" su materije, uključujući 
mikroorganizme, koje imaju opšte ili posebno 
djelovanje na štetne organizme ili na bilje, biljne 
dijelove ili biljne proizvode; 

6. "Safeneri" su materije ili pripravci koji se dodaju FFS 
kako bi se uklonilo ili smanjilo fitotoksično djelovanje 
FFS na određeno bilje; 

7. "Sinergisti" su materije ili pripravci koji mogu 
pospješiti djelovanje aktivne materije, ili više njih u 
FFS; 

8. "Spisak aktivnih materija" čine aktivne materije 
dozvoljene za upotrebu u FFS u Bosni i Hercegovini, а 
koje su odobrene u skladu sa važećim propisima EU (u 
daljem tekstu: Spisak aktivnih materija); 

9. "Mеtаbоlit" је bilо kојi mеtаbоlit ili prоizvоd 
rаzlаgаnjа аktivnе materije, kојi nаstаје bilо u 
оrgаnizmimа ili u živоtnој srеdini. 

10. "FFS su identična" ako je sadržaj aktivne materije 
jednak u okviru međunarodno propisanih odstupanja, 
uključujući nečistoće i druge sastojke u FFS, te ako se 
podudaraju fizičko-hemijske osobine preparata, 
oznake, pakovanja i ambalaža, osim trgovačkog imena 
preparata; 

11. "Mikrооrgаnizmi" su ćelijske ili nećelijske 
mikrоbiоlоške jedinice, uključujući niže gljive i viruse, 
spоsоbnе za razmnоžаvаnjе ili prеnоšеnjе gеnеtičkоg 
mаtеriјаlа; 

12. "Bilje" je živo bilje i živi dijelovi bilja, uključujući 
svježe voće, povrće i sjeme; 

13. "Biljni proizvodi" su proizvodi biljnog porijekla u 
neprerađenom stanju ili podvrgnuti samo jednostavnoj 
preradi, kao što su mljevenje, sušenje ili presovanje, ali 
isključujući samo bilje; 

14. "Životinje" su životinje svih vrsta koje obično hrani, 
odnosno uzgaja čovjek; 

15. "Štetni organizmi" su sve vrste, sojevi ili biotopi koji 
pripadaju životinjskom i biljnom carstvu ili patogeni 
uzročnici štetni za bilje ili biljne proizvode; 

16. "Okoliš" su vоdе (uključujući pоdzеmnе, pоvršinskе, 
prelazne, obalne i mоrskе), sеdiment, tlo, zrak, 
zemljište, divlје vrstе flоrе i fаunе i bilo kојa njihova 
mеđusоbna povezanost i bilо kојi оdnоs sа drugim 
živim оrgаnizmimа; 

17. "Promet" je uvoz, izvoz, prodaja, odnosno davanje 
trećim licima. 

18. "Uvoz" je svako unošenje FFS na carinsko područje 
Bosne i Hercegovine, bez obzira kakva je upotreba ili 
primjena bila dozvoljena u skladu sa carinskim 
propisima za ta FFS; 

19. "Izvoz" je svako iznošenje FFS iz carinskog područja 
Bosne i Hercegovine i također obuhvata ponovni izvoz, 
te privremeni izvoz FFS. 
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20. "Stavljanje na tržište" znači sklаdištеnjе u svrhu 
prоdаје, uključujući pоnudu zа prоdајu ili svaki drugi 
оblik ustupanja, uz plaćanje ili besplatno, prоdајu, 
distribuciju i druge оblikе ustupanja, ali ne i vrаćаnjе 
prеthоdnоm prоdаvcu; 

21. "Dobra poljoprivredna praksa" je obavljanje 
poljoprivredne djelatnosti na način kojim se 
omogućava dobro upravljanje poljoprivrednim 
zemljištem i reprodukcionim materijalom uz 
uvažavanje prirodnih obilježja poljoprivrednog 
područja; Dobra poljoprivredna praksa obuhvata 
optimalnu kombinaciju agrotehničkih mjera, 
uključujući primjenu FFS sa ciljem očuvanja prirodne 
plodnosti poljoprivrednog zemljišta, sprječavanje 
onečišćenja okoliša, prekomjerne upotrebe mineralnih 
i organskih đubriva i FFS, te da uzgojeno bilje ili biljni 
proizvodi namijenjeni za prehranu sadrže što je 
moguće manje ostataka FFS; Pri tome primjenu FFS 
treba prilagoditi karakteristikama okoliša; 

22. "Integralna zaštita bilja" predstavlja pomno 
razmatranje i procjenu svih raspoloživih metoda zaštite 
bilja, te potom integraciju odgovarajućih mjera kojima 
se sprječava razvoj populacije štetnih organizama, 
održava upotreba FFS i drugih oblika suzbijanja na 
nivou koji je ekonomski i ekološki opravdan, te 
smanjuju ili svode na najmanju moguću mjeru rizici za 
zdravlje ljudi i za okoliš; Integralna zaštita bilja je 
usmjerena na uzgoj zdravih kultura uz najmanje 
moguće ometanje agro-ekosistema, te potiče prirodne 
mehanizme suzbijanja štetnih organizama; 

23. "Ne-hemijske metode" predstavljaju alternativne 
metode hemijskim preparatima za zaštitu bilja i zaštitu 
od štetnih organizama, a koje se zasnivaju na 
agrotehničkim mjerama ili fizičkim, mehaničkim ili 
biološkim mjerama suzbijanja; 

24. "Dоbrа lаbоrаtоriјskа prаksа" je sistem osiguranja 
kvaliteta, koji uređuje organizacione procese i uslove s 
kojima se laboratorijske studije planiraju, izvode, 
nadziru i bilježe, te o tome podnose izvještaj; 

25. "Zaštita podataka" predstavlja vremenski 
ograničeno pravo vlasnika na dokumentaciju koju 
dostavlja nadležnom organu radi izdavanja odobrenja 
za unutrašnji promet; 

26. "Nadležni organ" za izvršavanje zadataka propisanih 
ovom Uredbom i za provođenje nadzora nad njenom 
primjenom je Federalno ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva (u daljem tekstu: Federalno 
ministarstvo); 

27. "Proizvođač" je lice koje samo proizvodi FFS i 
aktivne materije ili koje ugovara tu proizvodnju sa 
drugom stranom ili lice imenovano od strane 
proizvođača kao njegov jedini zastupnik; 

28. "Vlasnik registracije" је svаkо fizičkо ili prаvnо licе 
kоје pоsjеduје оdоbrеnjе/registraciju/rješenje zа FFS; 

29. "Distributer" je bilo koje fizičko ili pravno lice koje 
stavlja FFS na tržište, uključujući trgovce na veliko i 
malo, prodavače i dobavljače; 

30. "Zastupnik" je pravno lice koje u ime vlasnika 
registracije FFS poduzima radnje kod nadležnog 
organa vezane za upis FFS na Listu FFS, uvoz FFS i 
distribuciju FFS; 

31. "Savjetnik" je svaka osoba koja je stekla 
odgovarajuće znanje i savjetuje o zaštiti bilja i sigurnoj 
upotrebi FFS u okviru obavljanja svoje profesionalne 
djelatnosti ili pružanja trgovačkih usluga, uključujući 
privatne samozaposlene savjetnike, javne savjetodavne 

službe, trgovačke zastupnike, proizvođače hrane i 
trgovine na malo gdje je to primjenjivo; 

32. "Profesionalni korisnik" je lice koje koristi FFS u 
okviru obavljanja svojih profesionalnih djelatnosti, 
uključujući primjenitelje, tehničare, poslodavce i 
samozaposlena lica, kako u poljoprivredi, tako i u 
drugim sektorima; 

33. "Amater-ostali korisnik" je lice koje koristi FFS u 
okviru obavljanja proizvodnje bilja i biljnih 
proizvoda za vlastite potrebe; 

34. "Potvrda o pravu pristupa" predstavlja izvorni 
dokument kojim vlasnik zaštićenih podataka daje 
saglasnost da nadležni organ može koristiti takve 
podatke pod određenim pretpostavkama i uslovima u 
svrhu izdavanja odobrenja za FFS ili odobrenja za 
aktivnu materiju u korist drugog podnosioca zahtjeva; 

35. "Staklenik/plastenik" je prohodni, statični, zaštićeni 
prostor za uzgoj kultura obično s prozirnim vanjskim 
kosturom koji omogućava kontrolisanu razmjenu 
materijala i energije s okolinom i sprječava oslobađanje 
FFS u okoliš; 

36. "Uređaji za primjenu FFS" su bilo koja oprema 
posebno namijenjena za primjenu FFS, uključujući 
dodatnu opremu potrebnu za učinkovito funkcionisanje 
takvih uređaja poput mlaznica, manometara, filtera, 
sita i opreme za čišćenje spremnika; 

37. "Tretiranje poslije žetve/berbe" je tretiranje bilja ili 
biljnih proizvoda poslije žetve/berbe u izolovanom 
prostoru iz kojeg nema mogućnosti ispuštanja FFS, 
npr. u skladištu; 

38. "Biodiverzitet - biološka raznovrsnost" је 
prоmjеnјivоst živih оrgаnizаmа u svim srеdinаmа, 
uklјučuјući kоpnеnе, mоrskе i оstаlе vоdеnе 
еkоsistеmе i еkоlоškе kоmplеksе čiјi su diо; Ovа 
vаriјаbilnоst оbuhvаtа rаznоlikоst u оkviru vrstа, 
izmеđu vrstа i еkоsistеmа; 

39. "Površinske vode" su kopnene vode, osim podzemnih 
voda; prelazne vode i obalne vode, osim u pogledu 
hemijskog statusa, za koji su uključene i teritorijalne 
vode; 

40. "Podzemne vode" su sve vode ispod površine tla u 
zoni zasićenja i u direktnom dodiru s površinom tla ili 
podzemljem. 

Član 4. 
(Ciljevi) 

Cilj ove Uredbe jeste da se FFS koriste na način koji će 
osigurati pravilnu primjenu FFS i visok nivo zaštite zdravlja ljudi 
i zdravlja životinja, te okoliša. 

POGLAVLJE II - PROMET I UVOZ FFS 

Član 5. 
(Opšte odredbe) 

FFS se smije staviti u promet i upotrebljavati na teritoriji 
Federacije ako je: 

a) za FFS izdato odobrenje za unutrašnji promet u skladu 
sa ovom Uredbom; 

b) FFS registrovano u Republici Srpskoj i Brčko Distriktu 
Bosne i Hercegovine na osnovu 
odobrenja/registracije/rješenja iz jedne od zemalja EU 
ili iz zemalja koje nisu članice EU, a koje primjenjuju 
EU jedinstvene principe procjene dosjea FFS prilikom 
registracije FFS. 

Član 6. 
(Promet FFS) 

(1) Prometom FFS mogu se baviti samo lica upisana u Registar 
pravnih i fizičkih lica za promet FFS u skladu sa članom 5. 
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Zakona o fitofarmaceutskim sredstvima Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 49/04) (u daljem 
tekstu: Zakon Bosne i Hercegovine). 

(2) FFS se ne smije nalaziti u prometu ako mu je istekao rok 
upotrebe. 

(3) Ako se FFS povlači iz prometa i upotrebe, a razlozi za 
povlačenje, izmjenu ili neproduženje odobrenja za unutrašnji 
promet se ne odnose na zaštitu zdravlja ljudi i životinja ili na 
okoliš, razdoblje odgode je ograničeno i iznosi najviše šest 
mjeseci za prodaju i distribuciju, te dodatno maksimalno 
jednu godinu za zbrinjavanje, skladištenje i upotrebu 
postojećih zaliha dotičnih FFS. 

Član 7. 
(Uvoz FFS) 

(1) U Federaciju se može uvoziti ono FFS koje posjeduje 
rješenje Federalnog ministarstva kojim se daje saglasnost za 
uvoz u skladu sa članom 12. stavom (3) ove Uredbe. 

(2) Uvoz FFS iz stava (1) ovog člana mogu vršiti samo lica 
upisana u Registar pravnih i fizičkih lica za promet FFS u 
skladu sa članom 5. Zakona Bosne i Hercegovine. 

(3) Nadzor nad prekograničnim prometom (uvoz, izvoz, provoz) 
FFS vrši fitosanitarni inspektor na graničnom prelazu. 

(4) Lica iz stava (2) ovog člana su dužna, prilikom uvoza FFS, 
prijaviti pošiljku fitosanitarnoj inspekciji. 

(5) Prekogranični promet (uvoz, izvoz, provoz) FFS može se 
obavljati samo preko onih graničnih prelaza na kojima 
djeluje fitosanitarni inspektor. 

POGLAVLJE III - IZDAVANJE SAGLASNOSTI ZA 
UVOZ I ODOBRENJA ZA UNUTRAŠNJI PROMET FFS 

Član 8. 
(Aktivne materije) 

(1) FFS koja se uvoze i stavljaju na tržište Federacije mogu 
sadržavati samo one aktivne materije koje se nalaze na 
Spisku aktivnih materija. 

(2) Spisak aktivnih materija iz ovog člana objavljuje Uprava 
Bosne i Hercegovine za zaštitu zdravlja bilja (u daljem 
tekstu: Uprava) u skladu sa članom 29. Zakona Bosne i 
Hercegovine. 

Član 9. 
(Uslovi i zahtjev za izdavanje saglasnosti za uvoz i odobrenja za 

unutrašnji promet FFS) 
(1) Zahtjev za izdavanje saglasnosti za uvoz i odobrenja za 

unutrašnji promet FFS može se podnijeti u slučajevima ako 
je: 
a) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 

EU u kojoj je izvršena registracija FFS (referentna 
država članica) koja pripada zoni B (Srednja zona: 
Republika Irska, Nizozemska, Njemačka, Belgija, 
Luksemburg, Austrija, Slovenija, Slovačka, Češka, 
Poljska, Mađarska, Rumunija) ili zoni C (Južna zona: 
Francuska, Španija, Grčka, Italija, Portugal, Bugarska, 
Malta, Kipar i Hrvatska); 

b) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU (referentna država članica) koja pripada nekoj 
drugoj zoni, ako se odobrenje za koje je podnesen 
zahtjev neće koristiti u svrhu uzajamnog priznavanja u 
nekoj drugoj državi članici iz iste zone; 

c) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU za upotrebu u staklenicima, ili za upotrebu nakon 
žetve, ili za upotrebu u praznim skladišnim prostorima 
ili spremnicima koji se koriste za skladištenje bilja ili 
biljnih proizvoda, ili za tretiranje sjemena, bez obzira 
na zonu kojoj pripada referentna država članica; 

d) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU uzajamnim priznavanjem registracije FFS iz 

zemlje članice EU u kojoj je FFS registrovano, 
neovisno o kojoj zoni je riječ; 

e) odobrenje/registraciju/rješenje izdala država članica 
EU uzajamnim priznavanjem za upotrebu u 
staklenicima, ili za upotrebu nakon žetve, ili za 
upotrebu u praznim skladišnim prostorima ili 
spremnicima koji se koriste za skladištenje bilja ili 
biljnih proizvoda, ili za tretiranje sjemena, bez obzira 
na zonu kojoj pripada država članica; 

f) odobrenje/registraciju/rješenje izdala zemlja koja nije 
članica EU, a koja primjenjuje EU jedinstvene principe 
procjene dosjea FFS prilikom registracije FFS; 

g) odobrenje/registraciju/rješenje za upotrebu u 
staklenicima, ili za upotrebu nakon žetve, ili za 
upotrebu u praznim skladišnim prostorima ili 
spremnicima koji se koriste za skladištenje bilja ili 
biljnih proizvoda, ili za tretiranje sjemena izdala zemlja 
koja nije članica EU, a koja primjenjuje EU jedinstvene 
principe procjene dosjea FFS prilikom registracije 
FFS; 

(2) Zahtjev iz stava (1) ovog člana može podnijeti lice koje ima 
sjedište u Federaciji i ako je registrovano u skladu sa članom 
5. Zakona Bosne i Hercegovine. Podnosilac zahtjeva koji 
nema sjedište u Federaciji zahtjev iz stava (1) ovog člana 
podnosi preko zastupnika sa sjedištem u Federaciji. 

(3) Zastupnik proizvođača iz stava (2) ovog člana mora biti 
registrovan u skladu sa članom 5. Zakona Bosne i 
Hercegovine i mora imati ugovor o zastupanju kojim se 
naročito utvrđuje i osigurava odgovornost za eventualne 
štete koje nastanu primjenom FFS na teritoriji Federacije. 

(4) Zahtjev za uvoz iz stava (1) ovog člana mogu podnijeti i 
naučno-istraživačke organizacije u oblasti poljoprivrede i 
šumarstva, korisnici ili njihova udruženja, uz saglasnost lica 
iz stava (2) i (3) ovog člana. 

(5) U slučaju da lice iz stava (4) ovog člana ne pribavi saglasnost 
iz stava (4) ovog člana, Federalno ministarstvo može 
prihvatiti razmatranje zahtjeva za izdavanje saglasnosti za 
uvoz FFS radi ispitivanja u naučno-istraživačke svrhe. 

(6) U slučaju da je podnosilac zahtjeva za izdavanje saglasnosti 
za uvoz FFS lice iz stava (4) ovog člana, isto mora da dokaže 
da je istraživanje FFS od opšteg interesa za Federaciju. 

Član 10. 
(Dokumentacija uz zahtjev za izdavanje saglasnosti za uvoz FFS) 
(1) Uz zahtjev za izdavanje saglasnosti za uvoz FFS iz člana 9. 

ove Uredbe dostavlja se: 
a) Rješenje Federalnog ministarstva zdravstva kojim se 

odobrava uvoz otrova u Federaciju; 
b) Profaktura sa navedenim podacima o trgovačkom 

nazivu FFS, pakovanju, količini, jedinici mjere. 
(2) Zahtjev za izdavanje saglasnosti za uvoz FFS iz člana 9. ove 

Uredbe se podnosi na obrascu koji se nalazi u Prilogu I i koji 
je sastavni dio ove Uredbe. 

Član 11. 
(Dokumentacija uz zahtjev za izdavanje odobrenja za unutrašnji 

promet FFS) 
(1) Uz zahtjev za izdavanje odobrenja za unutrašnji promet FFS 

iz člana 9. ove Uredbe dostavlja se: 
a) kopija odobrenja/registracije/rješenja koju je izdala 

država članica EU ili zemlja koja nije članica EU, kao 
što je navedeno u članu 9. stavu (1) ove Uredbe sa 
zvaničnim prevodom na jednom od službenih jezika 
koji su u upotrebi u Bosni i Hercegovini; 

b) izjava nadležnog organa da je FFS registrovano u 
skladu sa EU jedinstvenim principima procjene dosjea 
FFS prilikom registracije FFS ili kopija 
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odobrenja/registracije/rješenja za FFS iz jedne od 
zemalja EU u kojoj je FFS registrovan, za zemlje koje 
nisu članice EU; 

c) etiketa i sigurnosno-tehnički list za FFS sa zvaničnim 
prevodom na jednom od službenih jezika koji su u 
upotrebi u Bosni i Hercegovini, a sigurnosno-tehnički 
list mora biti posljednji dostupan ažuriran; 

d) Izjava vlasnika registracije/proizvođača o pravnim 
licima koja vrše distribuciju FFS u Federaciji. 

(2) Izjava iz stava (1) ovog člana pod b) se nalazi u Prilogu II i 
sastavni je dio ove Uredbe. 

(3) Izjava iz stava (1) ovog člana pod d) se nalazi u Prilogu III i 
sastavni je dio ove Uredbe. 

(4) Zahtjev za odobrenje za unutrašnji promet FFS iz stava (1) 
ovog člana se podnosi na obrascu koji se nalazi u Prilogu IV 
i sastavni je dio ove Uredbe. 

Član 12. 
(Izdavanje saglasnosti za uvoz FFS) 

(1) Federalno ministarstvo razmatra zahtjev i dokumentaciju iz 
člana 10. stav (1) ove Uredbe i utvrđuje da li su ispunjeni 
uslovi propisanim članom 9. ove Uredbe za izdavanje 
saglasnosti za uvoz FFS. 

(2) Uslov za izdavanje saglasnosti za uvoz FFS u Federaciju 
jeste da se FFS nalazi na Listi FFS. 

(3) Federalno ministarstvo izdaje rješenje kojim daje saglasnost 
za uvoz FFS ili rješenje kojim odbija zahtjev, najkasnije u 
roku od 30 dana od dana prijema potpunog zahtjeva. 

Član 13. 
(Izdavanje odobrenja za unutrašnji promet FFS) 

(1) Federalno ministarstvo razmatra zahtjev i dokumentaciju iz 
člana 11. stav (1) ove Uredbe i utvrđuje da li su ispunjeni 
uslovi propisani članom 9. ove Uredbe za izdavanje 
odobrenja za unutrašnji promet FFS. 

(2) Na osnovu zahtjeva iz člana 11. ove Uredbe Federalno 
ministarstvo traži mišljenje stručne komisije za ocjenu FFS 
(u daljem tekstu: stručna komisija za FFS), koja priprema 
mišljenje na osnovu priložene dokumentacije iz člana 11. 
ove Uredbe. 

(3) Federalno ministarstvo na osnovu mišljenja struče komisije 
za FFS izdaje rješenje kojim odobrava unutrašnji promet 
FFS ili rješenje kojim odbija zahtjev, najkasnije u roku od 60 
dana od dana prijema potpunog zahtjeva. 

Član 14. 
(Stručna komisija za ocjenu FFS) 

(1) Stručna komisija za FFS iz člana 13. stava (2) ove Uredbe se 
sastoji od ukupno pet članova, od kojih su dva člana 
predstavnici Federalnog ministarstva koji rade na poslovima 
iz oblasti FFS i tri člana iz naučne oblasti zaštite bilja. 

(2) Članovi stručne komisije za FFS ne smiju biti u sukobu 
interesa sa podnosiocem zahtjeva iz člana 9. ove Uredbe ili 
sa pravnim ili fizičkim licima koja proizvode ili se bave 
prometom FFS. 

(3) Federalni ministar poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
(u daljem tekstu: federalni ministar) donosi rješenje kojim 
imenuje stručnu komisiju za FFS, određuje sastav, djelokrug 
i način rada stručne komisije za FFS. 

(4) Stručnoj komisiji za FFS iz ovog člana pripada naknada za 
rad koja će se isplatiti iz sredstava koja uplaćuju podnosioci 
zahtjeva za izdavanje odobrenja za unutrašnji promet FFS iz 
člana 9. ove Uredbe, za izmjenu i/ili dopunu rješenja kojim 
se odobrava unutrašnji promet FFS iz člana 16. stava (10) 
ove Uredbe, za produženje roka važenja rješenja kojim se 
odobrava unutrašnji promet FFS iz člana 17. ove Uredbe i za 
obnovu rješenja kojim se odobrava unutrašnji promet FFS iz 
člana 19. ove Uredbe. 

(5) Federalni ministar donosi rješenje kojim određuje visinu 
naknade iz stava (4) ovog člana. 

Član 15. 
(Sadržaj i važenje saglasnosti za uvoz FFS) 

(1) Rješenje kojim se daje saglasnost za uvoz FFS iz člana 12. 
stava (3) ove Uredbe, sadrži podatke: 
a) Broj i datum rješenja 
b) Podatke o uvozniku iz člana 9. ove Uredbe; 
c) Oznaku carinske tarife; 
d) Trgovački naziv FFS; 
e) Veličinu pakovanja; 
f) Količinu; 
g) Mjernu jedinicu; 
h) Vrijednost FFS u konvertibilnim markama; 
i) Granični prelaz preko kojeg se vrši uvoz; 
j) Rok važenja rješenja; 
k) Broj i datum rješenja Federalnog ministarstva 

zdravstva iz člana 10 stava (1) pod a) ove Uredbe. 
(2) Rješenje iz člana 12. stava (3) ove Uredbe važi do: 

a) dana do kojeg važi rješenje Federalnog ministarstva 
zdravstva iz člana 10. stav (1) pod a) ove Uredbe ili 

b) do dana do kojeg važi rješenje Federalnog ministarstva 
kojim se odobrava unutrašnji promet FFS, ako je taj rok 
kraći od roka do kojeg važi rješenje Federalnog 
ministarstva zdravstva iz člana 10. stav (1) pod a) ili 

c) do dana do kojeg važi odobrena primjena aktivne 
materije sadržane u FFS na području Bosne i 
Hercegovine navedena u Spisku aktivnih materija, ako 
je taj rok kraći od roka do kojeg važi rješenje 
Federalnog ministarstva zdravstva iz člana 10. stav (1) 
pod a). 

Član 16. 
(Sadržaj i važenje odobrenja za unutrašnji promet FFS) 

(1) Rješenjem kojim se odobrava unutrašnji promet FFS 
određuje se: 
a) bilje ili biljni proizvodi i nepoljoprivredne površine (na 

primjer: željeznice, javne površine, skladišta) na 
kojima i za čiju namjenu se FFS mogu koristiti; 

b) uslovi pod kojima se FFS mogu stavljati u promet i 
primjenjivati, koji najmanje moraju obuhvatati uslove 
neophodne primjene utvrđene na Spisku aktivnih 
materija; 

(2) Rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet FFS, mora da 
sadrži: 
a) trgovački naziv FFS; 
b) podatke o vlasniku registracije (naziv, sjedište); 
c) podatke o distributeru/zastupniku (naziv, sjedište); 
d) rok važenja rješenja kojim se odobrava unutrašnji 

promet FFS; 
e) namjenu FFS (fungicid FU, insekticid IN, herbicid HB, 

baktericid BA, repelent RE, rodenticid RO, akaricid 
AC, regulator rasta PG, nematocid NE, moluscid MO, 
biljni aktivator PA, ostali tretmani OT); 

f) formulaciju FFS sa oznakom (kvašljivi prašak - WP, 
koncentrovana suspenzija - SC, vododisperzibilne 
granule - WG i sl.); 

g) način djelovanja; 
h) način i vrstu primjene FFS; 
i) naziv i koncentraciju aktivne materije/materija; 
j) veličinu ambalaže i materijal od kojeg je ambalaža 

izrađena; 
k) dozvoljena mjesta prodaje; 
l) maksimalni nivo ostataka - MRL (Maximum Residue 

Levels); 
m) odobreni sadržaj etikete; 
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n) simptome trovanja; 
o) ograničenja za životnu sredinu; 
p) ograničenja vezana za promet i primjenu FFS u cilju 

zaštite zdravlja distributera, korisnika, prolaznika, 
stanovništva, potrošača ili poljoprivrednih radnika ili 
okoliša, uzimajući u obzir i uslove određene drugim 
propisima; 

r) naziv kulture/a na koje se primjenjuje FFS na 
latinskom jeziku i jednom od službenih jezika koji su u 
upotrebi u Bosni i Hercegovini; 

s) naziv štetnog organizma/štetnih organizama na 
latinskom jeziku i jednom od službenih jezika koji su u 
upotrebi u Bosni i Hercegovini; 

t) primjenu FFS na nepoljoprivrednim površinama (npr. 
željeznice, javne površine, skladišta) na kojima se 
upotrebljava, gdje je to primjenljivo; 

u) koncentraciju FFS; 
v) maksimalnu dozu po jedinici površine kod svake 

upotrebe; 
z) preporučenu količinu vode po jedinici površine; 
aa) maksimalan broj tretiranja u toku godine na istoj 

površini; 
bb) vremenski period između dva ili više tretiranja tamo 

gdje je dozvoljeno više od jednog tretiranja; 
cc) pripremu FFS za primjenu; 
dd) vremenski period između posljednje primjene i 

žetve/berbe (karenca); 
ee) vremenski period koji treba da prođe od posljednje 

primjene do ponovnog ulaska na tretiranu površinu 
(radna karenca); 

ff) vremenski period između posljednje primjene i 
potrošnje biljnog proizvoda (PHI-pre harvest interval) 

gg) primjenu u skladu sa principima integralne zaštite bilja, 
gdje je to primjenjivo; 

hh) podatke o fitotoksičnosti; 
ii) podatke o načinu sprječavanja pojave rezistentnosti; 
jj) način skladištenja i čuvanja; 
kk) način ispiranja ambalaže i postupanja sa ostacima 

sredstva i praznom ambalažom; 
ll) klasifikaciju i obilježavanje FFS u skladu sa propisima 

kojima se uređuju hemikalije; 
mm) podatke o ograničenoj upotrebi FFS; 
nn) podatke o mjerama zaštite okoliša; 
oo) podatke o mjerama zaštite u slučaju nesreće; 
pp) podatke o mogućnostima miješanja FFS i 

kompatibilnosti sa drugim sredstvima; 
rr) podatke o postupku čišćenja uređaja za primjenu FFS; 
ss) podatke o mjerama zaštite pri radu; 
tt) kategoriju korisnika koji mogu primjenjivati FFS 

(profesionalni korisnici ili amateri-ostali korisnici); 
uu) broj i datum rješenja; 

(3) Broj rješenja kojim se odobrava unutrašnji promet FFS 
predstavlja broj pod kojim se isto FFS upisuje na Listu FFS. 

(4) Podaci navedeni u stavu (2) ovog člana predstavljaju sastavni 
dio Liste FFS. 

(5) Lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS dužno je klasifikovati ili ažurirati etiketu poslije 
bilo koje izmjene u klasifikaciji i obilježavanju FFS u skladu 
sa propisima o hemikalijama i o tome obavijestiti Federalno 
ministarstvo. 

(6) Ograničenja iz stava (2) tačke o) i p) ovog člana moraju biti 
navedena na etiketi FFS. 

(7) Rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet FFS važi pet 
godina, osim u slučajevima kada: 
a) registracija/odobrenje/rješenje iz člana 9. stava (1) ove 

Uredbe ima kraći rok važenja ili 

b) odobrena primjena aktivne materije sadržane u FFS na 
području Bosne i Hercegovine navedena u Spisku 
aktivnih materija ima kraći rok važenja. 

(8) Nakon isteka roka od pet godina iz stava (7) ovog člana, lice 
na koje glasi rješenje o odobravanju unutrašnjeg prometa 
FFS, šest mjeseci prije isteka istog, može podnijeti zahtjev 
Federalnom ministarstvu za obnovu rješenja u skladu sa 
članom 19. ove Uredbe. 

(9) FFS kojem je u rješenju o odobravanju unutrašnjeg prometa 
rok važenja rješenja određen u skladu sa stavom (7) pod a) i 
b) ovog člana, rok važenja se produžuje u skladu sa članom 
17. ove Uredbe. 

(10) Lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS dužno je obavijestiti Federalno ministarstvo o 
svim novim podacima, o mogućem opasnom uticaju bilo 
kojeg FFS ili ostataka FFS na zdravlje ljudi, životinja, 
površinske i podzemne vode i okoliš, uključujući nove 
spoznaje o mogućim ograničenjima plodoreda. Lice iz ovog 
stava za sve nove podatke koji se odnose na izmjenu i/ili 
dopunu odobrenja/registracije/rješenja FFS iz člana 9. stava 
(1) ove Uredbe podnosi zahtjev za izmjenu i/ili dopunu 
rješenja kojim se odobrava unutrašnji promet FFS na obrascu 
koji se nalazi u Prilogu IV i koji je sastavni dio ove Uredbe. 

(11) Federalno ministarstvo, uz pribavljeno mišljenje stručne 
komisije za FFS, mijenja i/ili dopunjuje rješenje kojim se 
odobrava unutrašnji promet FFS. 

Član 17. 
(Produženje roka važenja rješenja kojim se odobrava unutrašnji 

promet FFS) 
(1) Ako je u rješenju kojim se odobrava unutrašnji promet FFS 

kao rok važenja određen rok u skladu sa članom 16 stavom 
(7) pod a) ove Uredbe, lice na koje glasi predmetno rješenje 
može podnijeti zahtjev Federalnom ministarstvu za 
produženje roka važenja rješenja najkasnije tri mjeseca prije 
isteka roka važenja. 

(2) Uz zahtjev iz stava (1) ovog člana lice prilaže kopiju 
dokumenta o produženju odobrenja/registracije/rješenja koji 
je izdala država članica EU ili zemlja koja nije članica EU, 
kao što je navedeno u članu 9. stavu (1) ove Uredbe, kao i 
zvaničan prevod na jednom od službenih jezika koji su u 
upotrebi u Bosni i Hercegovini; 

(3) Federalno ministarstvo, uz pribavljeno mišljenje stručne 
komisije za FFS, produžuje rok važenja predmetnog rješenja 
za period važenja odobrenja/registracije/rješenja iz člana 9. 
stava (1) ove Uredbe, odnosno najviše do pet godina ukupno. 

(4) Zahtjev iz stava (1) ovog člana se podnosi na obrascu koji se 
nalazi u Prilogu IV i koji je sastavni dio ove Uredbe. 

(5) Ako je u rješenju o odobravanju unutrašnjeg prometa FFS 
kao rok važenja određen rok u skladu sa članom 16 stavom 
(7) pod b) ove Uredbe, Federalno ministarstvo po službenoj 
dužnosti, uz pribavljeno mišljenje stručne komisije za FFS, 
produžuje rok važenja predmetnog rješenja za period 
odobravanja primjene aktivne materije sadržane u FFS na 
području Bosne i Hercegovine navedene u Spisku aktivnih 
materija, a koji period ne može biti duži od roka do kojeg 
važi odobrenje/registracija/rješenje iz člana 9. stava (1) ove 
Uredbe, odnosno najviše do pet godina ukupno. 

Član 18. 
(Izmjena ili dopuna i ukidanje rješenja kojim se odobrava 

unutrašnji promet FFS) 
(1) Federalno ministarstvo može po službenoj dužnosti 

preispitati rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet FFS 
u slučaju kada postoje dokazi da FFS više ne ispunjava 
uslove iz člana 9. ove Uredbe. 
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(2) Federalno ministarstvo daje mogućnost licu na koje glasi 
rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet FFS da dostavi 
svoje komentare ili opširnije podatke u vezi sa izmjenom ili 
dopunom i ukidanjem rješenja kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS. 

(3) Federalno ministarstvo, kada je to potrebno, mijenja ili 
dopunjuje i ukida rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS u slučaju kada: 
a) utvrdi da FFS više ne ispunjava uslove iz člana 9. ove 

Uredbe, 
b) utvrdi da su podaci koji su dostavljeni kao dokazi na 

osnovu kojih je izdato rješenje kojim se odobrava 
unutrašnji promet FFS, netačni ili pogrešni, 

c) se na osnovu napretka naučnog i tehničkog saznanja, 
način i količine primjene FFS mogu izmijeniti, 

d) postoji naučna neizvjesnost u pogledu rizika u vezi sa 
zdravljem ljudi ili životinja ili okoliša koji nastaju 
uslijed odobrenih/registrovanih primjena FFS ili 

e) utvrdi da lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava 
unutrašnji promet FFS ne postupa u skladu sa 
obavezama koje proističu iz ove Uredbe, uključujući i 
slučajeve kada proizvođač/zastupnik prestane da 
postoji. 

(4) Federalno ministarstvo, prije donošenja rješenja o izmjeni ili 
dopuni i ukidanju rješenja kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS, traži mišljenje stručne komisije za FFS. 

(5) U slučaju kada Federalno ministarstvo donosi rješenje kojim 
ukida rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet FFS, 
tada u istom rješenju određuje način postupanja sa zalihama 
FFS. 

Član 19. 
(Obnova rješenja kojim se odobrava unutrašnji promet FFS) 

(1) Nakon isteka roka od pet godina iz člana 16. stava (7) ove 
Uredbe, rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet FFS 
prestaje da važi. 

(2) Lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS može podnijeti zahtjev za obnovu istog 
najkasnije šest mjeseci prije isteka roka važenja rješenja 
kojim se odobrava unutrašnji promet FFS. 

(3) Zahtjev iz stava (2) ovog člana se podnosi na obrascu koji se 
nalazi u Prilogu IV i koji je sastavni dio ove Uredbe. 

(4) Uz zahtjev iz stava (2) ovog člana, lice prilaže kopiju 
dokumenta kojim dokazuje važenje odobrenja/registracije/ 
rješenja FFS u istoj državi članici EU ili zemlji koja nije 
članica EU čije odobrenje/registracija/rješenje je korišteno 
prilikom odobravanja unutrašnjeg promet FFS. 

(5) Federalno ministarstvo, uz pribavljeno mišljenje stručne 
komisije za FFS, obnavlja predmetno rješenje za period 
važenja odobrenja/registracije/rješenja iz stava (4) ovog 
člana ili period važenja odobrene primjene aktivne materije 
sadržane u FFS na području Bosne i Hercegovine navedena 
u Spisku aktivnih materija, a najviše do pet godina ukupno. 

Član 20. 
(Zаštitа pоdаtаkа) 

(1) Postupak zaštite podataka se primjenjuje na dokumentaciju 
iz člana 11. ove Uredbe koja se dostavlja Federalnom 
ministarstvu od strane podnosioca zahtjeva za izdavanje 
rješenja kojim se odobrava unutrašnji promet FFS, pod 
uslovom da je ta dokumentacija neophodna za izdavanje ili 
obnovu ili produženje ili izmjenu i dopunu rješenja kojim se 
odobrava unutrašnji promet FFS. 

(2) Zaštita podataka iz stava (1) ovog člana se dodjeljuje jedino 
ako su ispunjeni uslovi: 

a) da se radi o prvom podnosiocu zahtjeva za odobrenje 
unutrašnjeg prometa FFS; 

b) da je podnosilac zahtjeva tražio zaštitu podataka za 
dokumentaciju za FFS u vrijeme podnošenja zahtjeva i 
dostavljanja dokumentacije za odobrenje unutrašnjeg 
prometa FFS. 

(3) Zaštićena dokumentacija se ne može iskoristiti u korist 
drugih podnosioca zahtjeva za izdavanje rješenja kojim se 
odobrava unutrašnji promet FFS, osim u slučaju: 
a) da je podnosilac zahtjeva dostavio pismo prava 

pristupa ili 
b) kada je istekao bilo koji period zaštite podataka 

dodijeljen za dostavljenu dokumentaciju. 
(4) Period zaštite podataka je 13 godina od datuma izdavanja 

prvog odobrenja za unutrašnji promet FFS u skladu sa ovom 
Uredbom, osim u slučajevima koji su predviđeni u stavu (3) 
ovog člana. 

POGLAVLJE IV - NADLEŽNI ORGAN 

Član 21. 
(Ovlaštenja i zadaci nadležnog organa) 

(1) Organ ovlašten za provođenje ove Uredbe je Federalno 
ministarstvo. 

(2) Ovlaštenja i zadaci Federalnog ministarstva po ovoj Uredbi 
su: 
a) koordinacija poslova vezanih za uvoz i unutrašnji 

promet FFS; 
b) vođenje postupka i izdavanje rješenja kojim se daje 

saglasnost za uvoz FFS; 
c) vođenje postupka i izdavanje rješenja kojim se 

odobrava unutrašnji promet FFS; 
d) uspostava i vođenje Liste FFS; 
e) priprema propisa i obavljanje drugih upravnih zadataka 

iz radnog djelokruga, te briga o njihovom provođenju; 
f) praćenje stanja na području prometa FFS i 

učestvovanje u pripremi mjera; 
g) priprema izvještaja, analiza, informacija i drugih 

materijala za tijela kojima je Federacija obavezna 
izvještavati u skladu sa propisima; 

h) briga o informisanju javnosti i ostalih zainteresovanih 
o poslovima iz djelokruga rada; 

i) izdavanje publikacija iz djelokruga rada; 
j) uspostava i razvoj informaciono-komunikacionog 

sistema iz djelokruga rada, prikupljanje, obrada, 
posredovanje i arhiviranje podataka iz djelokruga rada 
i upravljanje informacionim sistemom; 

k) briga o provođenju stručnog upotpunjavanja znanja i 
osposobljavanja zaposlenika iz djelokruga rada; 

l) saradnja s drugim tijelima u državi u sklopu djelokruga 
rada; 

m) obavljanje drugih zadataka iz svog djelokruga rada. 

POGLAVLJE V - NADZOR 

Član 22. 
(1) Upravni nadzor nad provedbom ove Uredbe i akata 

donesenih na osnovu nje obavlja Federalno ministarstvo. 
(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Uredbe obavlja 

Federalna uprava za inspekcijske poslove. 
(3) Poslove inspekcijskog nadzora iz stava (2) ovog člana 

provode fitosanitarni i poljoprivredni inspektori, svaki u 
okviru svojih nadležnosti. 

Član 23. 
(Ovlašteni laboratoriji) 

(1) Nadležni inspektori iz člana 22. stava (3) ove Uredbe, svaki 
u okviru svoje nadležnosti, dostavljaju na analizu uzorke 
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uzete u inspekcijskom postupku pravnim licima 
akreditovanim od strane BATE. 

(2) Rezultati analize iz stava (1) ovog člana smatraju se 
konačnima. 

POGLAVLJE VI - PRIBAVLJANJE I KORIŠTENJE 
PODATAKA I INFORMACIJA I VOĐENJE EVIDENCIJA 

Član 24. 
(Pribavljanje i korištenje podataka i informacija i vođenje 

evidencija) 
(1) Radi uređenja prometa i nadzora nad prometom FFS 

Federalno ministarstvo prikuplja podatke i informacije o FFS 
i ostacima FFS potrebne za izradu i održavanje zbirki 
podataka i vođenje evidencija o prometu FFS. 

(2) Federalno ministarstvo pribavlja i koristi podatke i 
informacije koje u sklopu propisanih zbirki podataka i 
evidencija vode druga tijela uprave, ustanove, proizvođači 
sredstava i druga ovlaštena tijela, u skladu sa propisima koji 
uređuju pravo na pristup informacijama i zaštitu podataka. 

POGLAVLJE VII - TROŠKOVI 

Član 25. 
(Troškovi) 

(1) Troškove vezane za postupak izdavanja rješenja kojim se 
daje saglasnost za uvoz FFS u skladu sa ovom Uredbom 
snosi podnosilac zahtjeva i/ili lice na koje glasi rješenje 
kojim se daje saglasnost za uvoz FFS. 

(2) Troškove vezane za postupak izdavanja rješenja kojim se: 
- odobrava unutrašnji promet FFS u skladu sa ovom 

Uredbom snosi podnosilac zahtjeva i/ili lice na koje 
glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet 
FFS; 

- mijenja ili dopunjuje rješenje kojim se odobrava 
unutrašnji promet FFS u skladu sa ovom Uredbom 
snosi podnosilac zahtjeva i/ili lice na koje glasi rješenje 
kojim se odobrava unutrašnji promet FFS; 

- produžuje rok važenja rješenja kojim se odobrava 
unutrašnji promet FFS u skladu sa ovom Uredbom 
snosi podnosilac zahtjeva i/ili lice na koje glasi rješenje 
kojim se odobrava unutrašnji promet FFS; 

- obnavlja rješenje kojim se odobrava unutrašnji promet 
FFS u skladu sa ovom Uredbom snosi podnosilac 
zahtjeva i/ili lice na koje glasi rješenje kojim se 
odobrava unutrašnji promet FFS. 

(3) Visinu troškova iz stava (1) i (2) ovog člana propisuje 
federalni ministar posebnim aktom. 

POGLAVLJE VIII - KAZNENE ODREDBE 

Član 26. 
(Prekršaji pravnih lica i samostalnih poduzetnika pojedinaca) 

(1) Novčanom kaznom od 1.000,00 do 100.000,00 KM kaznit 
će se za prekršaj pravno lice ako: 
a) na teritoriji Federacije stavi u promet i upotrebu FFS 

suprotno odredbama člana 5. stav (1), 
b) ako se bavi prometom FFS, a nije upisano u Registar 

pravnih i fizičkih lica za promet FFS iz člana 5. Zakona 
Bosne i Hercegovine (član 6. stav (1)), 

c) stavlja u promet FFS kojem je istekao rok upotrebe 
(član 6. stav (2)), 

d) lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS ne poštuje rok i uslove iz člana 6. stava (3). 
ove Uredbe; 

e) uvozi FFS suprotno odredbama člana 7. stava (1) ove 
Uredbe; 

f) lice prilikom uvoza ne prijavi pošiljku fitosanitarnom 
inspektoru (član 7. stav (4)); 

g) lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS ne postupi po odredbi propisanoj u članu 
16. stavu (5) ove Uredbe; 

h) lice na koje glasi rješenje kojim se odobrava unutrašnji 
promet FFS ne izvijesti Federalno ministarstvo o svim 
novim podacima, o mogućem opasnom utjecaju bilo 
kojeg FFS ili ostatka FFS na zdravlje ljudi, životinja, 
površinske i podzemne vode i okoliš, uključujući nove 
spoznaje o mogućim ograničenjima plodoreda (član 
16. stav (10). 

(2) Novčanom kaznom od 250,00 do 20.000,00 KM kaznit će se 
fizičko lice (samostalni poduzetnik ili pojedinac) ako u 
obavljanju samostalne djelatnosti počini prekršaj iz stava (1) 
ovog člana. 

(3) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kaznit će se i odgovorno 
lice u pravnom licu novčanom kaznom od 250,00 do 
5.000,00 KM. 

Član 27. 
(Prekršaji pojedinaca) 

Novčanom kaznom od 1.000,00 do 1.500,00 KM kaznit će 
se za prekršaj fizičko lice ako: 
a) na teritoriji Federacije stavi u promet i upotrebu FFS 

suprotno odredbama člana 5. stav (1), 
b) ako se bavi prometom FFS, a nije upisano u Registar pravnih 

i fizičkih lica za promet FFS iz člana 5. Zakona Bosne i 
Hercegovine (član 6. stav (1)), 

c) uvozi/unosi FFS suprotno odredbama člana 7. stava (1) ove 
Uredbe; 

d) lice prilikom uvoza ne prijavi pošiljku fitosanitarnom 
inspektoru ( član 7. stav (4)). 

POGLAVLJE IX - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 28. 
(Nedovršeni postupci) 

Postupci radi izdavanja saglasnosti za uvoz FFS i odobrenja 
za unutrašnji promet FFS započeti, a nedovršeni do početka 
primjene ove Uredbe, dovršit će se prema propisima koji su važili 
do početka primjene ove Uredbe i to prema Zakonu o zaštiti bilja 
od bolesti i štetočina koje ugrožavaju cijelu zemlju ("Službeni list 
Republike BiH", br. 2/92, 13/94) koji se u skladu sa članom IX 5. 
(1) Ustava Federacije BiH primjenjuje kao federalni propis i 
Pravilniku o uslovima koje moraju ispunjavati preduzeća, odnosno 
druga pravna lica čija je djelatnost promet sredstava za zaštitu bilja 
na veliko i malo ("Službeni list Republike BiH", br. 2/92 i 13/94) 
koji se u skladu sa članom IX 5. (1) Ustava Federacije BiH 
primjenjuju kao federalni propisi. 

Član 29. 
(Stupanje na snagu) 

(1) Ova Uredba stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH" i 
počinje sa primjenom od 01.09.2022. godine. 

(2) Ova Uredba je temporalnog karaktera i primjenjuje se do 
uspostavljanja Jedinstvenog registra fitofarmaceutskih 
sredstava na nivou države Bosne i Hercegovine. 

V. broj 746/2022 
19. maja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r. 
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LISTA PRILOŽENIH DOKUMENATA 
 

- kopija odobrenja/registracije/rješenja koju je izdala država članica EU ili zemlja koja nije članica EU, 

kao što je navedeno u članu 9. stavu (1) ove Uredbe; 

- izjava nadležnog organa da je FFS registrovano u skladu sa EU jedinstvenim principima za procjenu 

dosjea FFS prilikom registracije FFS ili kopija odobrenja/registracije/rješenja za FFS iz jedne od 

zemalja EU u kojoj je FFS registrovan (samo za zemlje koje nisu članice EU); 

- etiketa i sigurnosno-tehnički list za FFS sa zvaničnim prevodom na jednom od službenih jezika koji 

su u upotrebi u Bosni i Hercegovini; 

- Izjava vlasnika registracije/proizvođača o pravnim licima koja vrše distribuciju FFS u Federaciji; 

- Dokaz o izvršenoj uplati troškova 

 
 

  


